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P e r s o n e r n e  

Hr. LeSsang, Geheimerefendar« 

Frue Lessang, hans Kone» 

Onkel Lohnau. 

Hr. Maring, Lessangs Fatter, nylig kommet frs 

Universitetet. 

Hr. Seeland, Kiobmand, Frue Lessangs Fader» 

G r e l l m a n n ,  A c c i s e f l r i v e r .  

J u l i e ,  L e s s a n g s  P l e i e d a t t e r »  

Z a c o b ,  L e s s a n g s  T i e n e r .  

Appellationsraad Wallnau. 

H e n r i e t t e ,  F r u e  L e s s a n g s  P i g e « .  



F o r s t e  A c t .  

Forste Scene. 
. . .  -  ̂  ^  ^  

Jakob, Acciseffriver Grellmann. 

Grellmann Mtger urolig. Hans Herre kommer 
dog vel snart. 

Jacob. Jeg venter ham hvert Bieblik. 
Han har sendt Papirer hiem, og vil arbeide 
hiemme. 

HHxcllMaNN urolig omkring, og sporger derpå« 

meger bekymret Er han l god Lnne i Dag? 
Jacob. Har De at forrette med ham. 
Grellmann. Nu — ja: 
Jacob. Til Forretninger er Herren altid i 

god Lune. . 
Grellmann. Jeg spsrger kun saa, for Folk 

snakker saa underlig, om Hr. Referendaren, og 
hans Kone. 

Jacob. Folkesnak! 
Grellmann- Ja, og om hans Kone, og 

Appellationsraad Wallnau. 
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Jacob. Hr. Wallnau er Herrens Ven, og 
jeg er ogsaa min Herres Ven, og den, der vover 
at tale hans TEre for nser til mig....Dog der er 
Herren selv. 

Anden Scene. 

Geheimereferendarius Lessang, de Forrige-. 

Jacob. Hr. Accisessriver Grellmann snffe? 
havs den JEre.... gaaer. 

Grellmann griber LessangS Haand. O Gudi 

vcrr De min gode Engel! 
Lessang overrastet. Min Herre! 
Grellmann. Hielp mig! red mig! 
Lessang- Hvormed? 
Grellmann. Jeg er en crrlig Mand ---

har Kone og sex Bsrn — vil De forhsre Dett? 
om mig! — jeg er en meget mlig Mand. 

lessang visr en Dev«gelse til at v!se ham, han stal 

blive vev. 

Grellmann. Jeg er ulykkelig, ZEre »g 
VelfKrd staaerpaa Spil! Alting! 

Lessang trakker p.ia Skuldrene. 

Grellmann. Kone og Bsrn komme iElew 
dighed, maae gaae for hver Mands Dsr! 

Lessang. Var saa gsd, og tal ud, Hr. 

Grellmann! 
Grellmann. I Morgen ssal jeg aflevere 

min Kasse, og der feiler looo Rigsdaler. — Det 
ulyksalige Tallotteris! — red mig med den Sum« 
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ma, ellers er jeg uden Redning forloren og be« 
fficrmmet. 

Lessang. De har tabt dem i Tallotteriet? 
Grellmann. Hold mig ikke for en Lotterie' 

spiller? Nsben har giort mig dertil. Der faldt 
Sygdom paa mit Huus: min Kone og fem af 
mine Bsrn laae. For at skaffe dem Pleie og Læ
gedom maatte jeg gribe min Casfe an og i det 
Haab, at faae det igien, tog jeg af den, og fatte 
i Lotteriet. Nu stal Casfen leveres af; og jeg 
kan ikke. Naar De veed, hvad en Mand kan 
gisre for Kone og Bsrn, vil De ikke fordom
me mig. 

Lessang rakker ham Haanden og fiser kort men besteml 

Jeg kan ikke hielpe Dem. 
Grellmann. De er den eneste Mand j 

Pyen, der er i Stand til faadan en Handling. 
Lessang. Det skulde gisre mig ondt. 
Grellmann. De har hjulpet faa mange..» 
Lessang. Derfor kan jeg ikke hielpe nogen 

lsnger. 

Grellmann. Bliv ikke vred; men De har 
dog Formue til det. 

Lessang. En maadelig Formue til miy 
Kone efter min Dod. 

Grellmann. Men jeg vil betale det igien, 
hver Skilling! 

Lessang. Deres Tieneste var for lille til 
Udkomme for Dem med Kone og Bsrn, hvor skul« 
de De da kunde betale faa sior en Sum af den ? 
vg jeg kan ikke taale at tabe de Penge. 
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Orel!mann. De behsver ikke at give rede 
Penge, naar De giver Deres Haand, at.... 

Lessang. Det kommer ud paa eet. 
Grellmann. Naar De blot vii give Deres 

Ord for mig til et Laan. 
j^essang h-rfttg, Nei! Nei! Nei! 
Gi'el!mann. Ki<rreHr. Geheimereferendar! 
Lessang. I^g giver ikke noget Ord. 

Grellmami. Det er haardt. 

LeSsang. At jeg ikke kan hielpe Dem, det 
er haardt. 

Grellmann. Giv mig dog i det mindste 
noget Haab. 

Lessang. Haab er Lsfte; og Lsfte giver 
^eg ikke. 

Grellmann. Min Gud! De har dog Ord 
for, at De.... 

Lessang. Det Ord er min Ulykke. Jeg 
har giort f-sr meget for nogle; derfor stal jeg gisre 
alting for alle. Alle Ulykkelige stimle til mig, be-
leire mit Hierte, og min Formue, overhænge, 
pine, og plage mig- Mit Hierte lider, jeg kan 
ikke, som jeg vil, jeg maa sige Nei, vende Bitte
ne bort, og sige Nei med blodende Hierte. Jeg 
maa sige Nei, fordi jeg for tit i mine Dage har 
sagt Ja; derfor miskisndss jeg, og maa tmkke 
Mig ud fra Mennestene. 

Grellmann. Da Deres Bsrn er dsde, og 
He ikke er lykkelig i Deres Huus.... 

lessang. Hvo siger saa? 
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Grellmann. Folk siger det; og naar ns 
Deres Mgtestand ikke er lykkelig, saa gisr Dem i 
det mindste den Trsst, at gisre andre lykkelige. 

Lessang. Zeg kan og maae ikke gisre, hvad 

De fordrer. 
Grellmann fortr-rden. Saa vilde /eg jeg 

ikke havde betroet mig til Dem! 
Lessang. Jeg giver Dem mit Ord paa, 

jeg stal tie. 
Grellmann. Tie? og hvormed? en Kugle 

for Panden, eller paa Hovedet i Vandet, andet 

Valg er ikke for mig. 
Lessang. Huj? paa, De da efterlader Kone 

og sex Bsrn. 
Grellmann. Og en Fader, der er >aget 

fra sit Brod som en Skielm! bedre for dem, de 
da ingen Fader har. 

Lessang. Kan en Gave af 50 Rigsdaler 

lindre Deres Kaar? 
Grellmann. Naar De efter min Dsd vil 

give min Kone og Bern dem — o ja! 
Lessang ester en Pause. Vil De vKre Umenneske 

— giver jeg Dem mit Ord paa at vare Mennesse. 
Grellmann. Til de IOOO Rigsdaler giver 

De mig da intet Haab?. 
LessaNg ryster sorgmodig med Hovedet, 

Grellmann. Saa har De min Dsd paa 

Deres Samvittighed! 
Lessang. Min Pligt mod min Enke maa 

v«re min Trsst! 
Grellmann forl-ivlet. At en Kone, 6er ikke 

elsser Dem, for det sige alle — 
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^ssang haardt. Hr. Grellmann! 
Grellmann.... kan gisre lidt mere GtadS, 

medens mm brave Kone/ og.... 
Lessang. Nu er det nok! — Ku bedet-

jeg Dem gaae Deres Vei. 
Grellmann. I Dsden! g^er. 
^evsal^g staaer tsurefuid, gaser hurtig n»§le Skt-idt 

efter Ham, men bliver staaende. Nei! Nei! — /eg Matt 
ikke! Har mm Kvne kun Uden GlKde ved dette lj-
p?nde Hierte, hun har givet sig hen til, maa hun 
dog ikke efter min Dsd fattes det, hun kan leve 
Wfhamgig af, 

T r e d i e  Scene .  

Lessang ,  See land .  

Seeland i det han giver ham Hsanden til Velrv«K. 

Altid msrk og alvorlig? 
tzessqng. Ikkemork! 
Seeland. Ki^reVen! en scrrdeles Kum

mer maa trt)kke Dem. Lesf. bencrgter det med Gcb«rSer. 

Vist nok har Mennessene meget misbrugt Dem, 
Less. rrcekker paa Skuldrene benyttet slg af deres AabeN-
hiertighed til Deres Skade, og 

Lessang. Lad os ikke tale mere derom. 
Seeland.... og brandskattet Deres Formue. 
Lessang. De Gaar hordes, om de ikke 

lKges. 
Seeland. Det har jeg haabet, men — det 

ee ikke saa. Tal, kicere Lessang! hvad trykke? 
Dem Ml. 
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Lessang. At fortMe forandrer ingen Ting. 
Seelani). hvad! slnae Dsren i forNcs-

fen af den Ven, der blot spsrger for at lade sig 
for-tKlle, der ikke selv vil <rrlig tage Deel i DereS 
Sorger- Det vil jeg, derfor er jeg kommen. 
Tal aabenhiertig med mig, som med en Ven, 
som med Deres Kones Faderhvad trykker Dem 
saaledes? 

Lessang. Jeg klager nsdig! — og over
alt hvor torde jeg klage? alt, hvad jeg liderunder, 
har jeg mig selv at takke! at klage over andre, 
var ubilligt; og at klage over sig selv, er Daar-
stab! man ffal forandre sig, eller tie! det fsrste 
kan jeg^ikke; nu vel — saa stal jeg det sidste! 

Seeland. Kiasre Lessang! 
Lessang. Jeg har meent det godt, årligt t 

Verden, med det hsele, og med enhver, jeg har 
havt at gisre med! og hvad har jeg udrettet? 
hvor har jeg stiftet Gavn? hvor har ?eg fremmet 
Held? det Gode, jeg vilde have giort, seer jeg in
gensteds; den Fortred, jeg mod min Vtllle har 
ssldt, seer vg feter jeg overalt. 

^eelanD. I dette ufordeelagtige Lys feer 
ingen Dem, uden De selv! 

Lessang. I dette Sieblik gaaer en ulykke« 
lig Mand fra mig i Fortvivlelse, som ssgre Red« 
rung hos mig, og som jeg kan ikke redde, fordi 
jeg saa ofte, og fast altid til ingen Nytte har vil-
det hiekpe og redde, at jeg — for ikke at overtrå
de endnu helligere Pligter — har maartet give mig 
selv det Ord, at lukke denne aabne Haand, inden 
den blev aldeles tom. 
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Seeland. Det er tungt: men det er'ikke 
NU, ikke Vetre Siebiik, der tales om. 

Lessang. Een af mine Venner doer; paa 
sin Dsdsseng overgiver han mig sin Ssn, et ungt 
haabefuldt Menneske; jeg gisr mig Umage for at 
bringe ham i Vei, og giver ham en Post i mit Bu
reau , fom Geheimesecretairen vilde have til en 
Dagdriver af en Neveu, han har, at han, naar 
han en kort Tid havde figurert der, med et Slags 
Skin kunde kastes ind et Steds over Hovedet paa 
gamle og fortienre Mcrnd. Hr. Geheimesecretairen 
blev vred over det, hans Hr. Neveu maatte staae 
tilbags; og min Vens Son, som — Gud veed, 
hvorledes — har faaet det at vide, steler derover 
saa fast paa, at jeg stal, og maa tage mig af 
ham, at han forfalder, forsommer, og bliver al
deles uefterrettelig. At Geheimesecretairen ikke 
undlader at lade mig sele hver Forseelse og For-
ssmmelse, det unge Menneskes Efterladenhed er 
Skyld i, kan De let begribe; dog lad det saa 
vcere! men hvab skal jeg giers ved det unge Men
neske , som jeg har givet mit Ord paa, at staae i 

Faders Sted. . 
Seeland. Hvad De vilde giore, om De vir

kelig var hans Fader! jeg kan begribe, det kan gisre 
Dem ondt; men det kan ikke saaledes nedbsie 
Dem. Aarsagen til Deres Lidelser ligger Dem 
tmrmere! Min Ssn! din Marianes Fader! dm 
Fader spsrger: hvad n det, der bsier dig saa dybt? 

Lesscmg. Ak! 
Seeland. Skal jeg gaae tilbage fra dette 

Hierte, som fra en tillukt Gcsv? 
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Lessang. At v«re en Mand af Ord, var 
altid min fsrste Bestræbelse; ak! jeg har givet eet 
-Ord, som jeg ikke holder. 

Seeland. Hvem gav De det? 
Lessang. Min Kone! 
Seeland. Gode Son! 
Lessang. Jeg gav hende mit Ord at gisre 

hende lykkelig — Det kan jeg ikke holde. 
Seeland. Elsker De da ikke Deres Kone? 
Lessang/ O jo! af min heele Sisl! 
Seeland. Og hvad skulde da V-Tre Skyld 

hos Dem, at min Datter ikke kunde blive lykkelig? 
Lessang. Hun kan ikke elske mig. Min 

hele Maade at tsuke, at fsle, at handle, at vcere 
til, mine Forhold, mine Forbindelser, maa 
b<rre hende til Byrde. Er mine Aar og mit Ud-
vortes vel skikkede til at holde hende siadeslss foe 
alt det? 

Seeland. KicrreSsn! 
Lessang. Jeg bad, jeg overtalte hende at 

elsse mig. Hun gav efter; hun haabede maaffee 
at faae mig anderledes; det kan jeg ikke blive, og 
hun er ulykkelig. ' 

Seeland. Vi vil forklars Hs aabenhisrtig 
herom. En gvd Kone snsker fin Mand glad; en 
ung Kone kan ikke finde Behag i den^ bestandige 
Alvorlighed, hvormed De gaaer ved hendes Side. 

Lessang. Meget sandt. 
Seeland. De elsker Deres Kone; hvorfor 

siger De hende det aldrig? 
Lessang. Hvad nytte Ord? 
Seeland. Degwde. 
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Lessang. Alt, hvad jeg gisr, glsder hen» 
de ikke. 

Seeland- De kunde gisre noget/ der vilde 
gl«rde hende. 

- Lessang. O hurtig! 
Seeland efter en Pause. Lad Julie komme ud 

sf Huset. LeSsang seer forundret paa ham. Bekymre Dem 
mindre om denne Pige! Lessang sukker, og seer ned for fig. 
Saa er Deres huuslige Lykke giort. 

Lessang seer paa h-im, og siger smertelig - det 
muligt? 

Seeland. Nu! 
Lessang. Troer min Kone mig heller ikke? 
Seeland. Vil De opfylde min Bon? 
Lessang. Jeg kan ikke. 
Seeland. Det er under alle Omstcendighe« 

der, som jeg ikke vil udvikle, rigtig nok synderligt. 
Lessang. Naar man er mistroisk mod mig 

mig — ja! men maae man ikke troe mig? 
Seeland. Naar en Mand ved en saa ritt-

se Ting kan berolige sin Kone, saa — 
Lessang. Det er ingen ringe Ting, De 

fordrer. 
Seeland. Deres ZEgtesiands Lykke gaaer 

frem for alt! 
Lessang. Og denne Lykke skulde ikke vsre 

atnaae, med mindre jeg, som en Nedrig, bryder 
det helligste Lsfte? 

Seeland. Er der noget helligere end en 
Mands til hans Kone! 

Lessang. Og stulde min Kone faae mere 
Tillid til min Ordholdenhed, fordi jeg brsd et 



sldre Ord? stulde hun virkelig beroliges, om jeg 
for at feie hendes mistænkelige Grille skaffede Iu« 
lie ud af Huset? om jeg holdt op at ssrge for en 
Pige, jeg fra henves fierde Aar har opdraget; om 
jeg forffisd et stakkels ungt Fruentimmer, der set
ter sin hele Tillid til mig, ffulde det kunde erhver
ve mig min Kones Agtelse og Kærlighed? 

Seeland. Er Julie Deres Datter? 
Lessang. Paa mit Ord, net! 
Seelanv. Elster De Julie? — deler denne 

Pige de Folelser, De eene stulde have for DereS 
Kone? . 

Lessang. De har saa ofte givet mig det 
Vidnesbyrd, at jeg var en crrlig Mand, og De 
kan dog have denne Tvivl om mig? 

Seelanv. Man er ikke Herre over sine Li
denskaber. 

Lessang. Jeg kicender denne magelige Phi-
losophie; men dett var aldrig min. Nei! jeg har 
fra denne Side intet at bebreide mig. 

Seeland. Saa aabenbar Deres Kone den 
Hemmelighed, der hviler over denne Sag? 

Lessang? Jeg onskede, jeg kunde; men jeg 
kan ikke. 

Seeland. Saa maae De kunne begribe 
Deres Kones Mistanke. 

Lessang. Inden vi blev gifte, vidste min 
Kone, hvorledes Julie var i mit Huus, og havde 
intet imod, at hun ikte vidste, hvorfor hun var 
der saaledes. 

Seeland- Farvel! De er en cerlig Mand; 
jeg mer Deres Hemmelighed! jeg vilde snffe, mm 
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Datter kynde det samme; men jeg foler det, der 
er tvertimod. Lessang! jeg er meg«>t ilde tilmo
de, og kan ikke ssiule det for Dem — jeg er be
kymret baade for Dem, og for min Datter. — 
Jeg vil ikke! plage Dem med Overhamg, jeg haa» 
ber, De vilde handle anderledes, hvis De kunde. 

Lessang omfavner ham. Tro mig! jeg er en 
ulykkelig men a:rlig Momd. 

Seeland- Det troer jeg; men mit Hierte 
brister over, at jeg ingen af Eder kan hielpe. 
Farvel min Ssn! 

Lessang ktaaer lange, oq stirrer som forstener ned pas 
Jorden, staaer derpaa Hinene smertelig op, rager el Portrait af 

sin Barm, ?seer Ma det, og kysser det. D» Vilde forlade 
dig paa mig. 

Fierde Scene. 

Onkel Lohnau, Lessang. 

Lohnau triner hm til ham, tager hanS Haand, og 

Mpper den godmodig. Jeg har noget at ^tge dig. 
Lessang. Hvad er det, gode Onkle! 
Lohnau^ Ak! det er siet ikke behageligt. 
LeSsang. Hm! 
Lohnau. Men nodvendigt. 
Lessang. Hvad er det da? 
Lohnau. Vil du vise mig en Godhed? 
Lessang. Gierne! 
Lohnau. Saa gaae ikke saa tit op til 

Julie! > 
Lessang "erraffet. Hvorfor det? 
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Lohnau. Der kan ikke komme noget godt 
udaf, er jeg bange. 

LessaNg »ed Forundring. Onkel! 

Lohnau. Det har jeg ogsaa sagt til din Kone. 
Lessang seer paa ham, og ryster med Hovedet. 

Lohnau seer ned i2ordcn Ja! det har jeg sagt 
til hende — og hun skulde see til, hun fik Ju
lie bort. 

Lessang. Hvorfor giorde De det? 
Lohnau- Men saa vilde hun have, jeg skul

de fortKlle dig, hvad jeg havde sagt til hende. 
Lessang. Saa! 
Lohnau. Og det har jeg nu da ogsaa giort! 
Lessang. Det har De. 
Lvhnau. Men hun var dog aldrig det mind" 

ste venlig, da jeg gik fra hende. 
Lessang. Det er begribeligt. 
Lohnau. Og nu har jeg ikke det Hierte, at 

flaae mine Sine i Vmret, og see, hvordan du har 
taget det op. 

Lessang. De foler altsaa, De havde giort 
bedre i, ikke at sige nogen af os noget? 

Lohnau, Jeg troer det snart. 
Lessang. Saadan er det gaaet Dem saa tit. 
Lohnau. Ak ja! 
Lessang. Men De gaaer dog bestandig efter 

Deres eget Hoved. 
Lohnau. Jeg meener det godt. 
Lessang. Det veed jeg. 
Lohnau. Jeg vAde, at du var lykkeligere, 

og din Kone med. 
Lessang. Vi ere ikke ulykkelige. 
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Lohnau. Saa! da er det kommet wig saa 
for. Din Kone er ikke saa venlig mod dig, som 
mod andre. 

Lessang. Derfor er jeg ikke ulykkelig. 
Lohnau. Men naar hun nu bestandig bli 

ver fortrydeligere mod dig, og venligere mod 
andre; 

Lessang. Det er maassee min egen Skyld. 
Lohnau. Men Folk snakker saa underlig 

om hende — de sige.... 
Lessang. Intet videre! Onkel! 
Lohnau- Du forstrækker mig, August! 
Lessang Det havde jeg ogsaa i Sinde. Jeg 

vil hermed have forstrækket Dem for stedse, saa 
De ikke siger eet Bogstav mod min Kone/ eller jeg 
gaaer bestandig af Veien for Dem. 

Lohnau. Min Gud! 
Lessang La?g vel Maerke til det. 
Lohnau. Za! ja! du er meget vred, August! 

' Lessang- Mig kan De sige om, hvad De 
vil, men intet om min Kone. 

Lohnau. Jeg vil overalt flet ikke snakke 
mere, kessang sukker eller bare med mig selv. 

Lessang. Det stulde enhver maaskee gisre. 
Lohnau. Va?r ikke vred paa mig! 
Lessang godmodig. Nei! 
Lohnau. Der er ikke eet Menneste, der 

kan ubstaae mig uden du! Slaaer du nu ogsaa 

Haanden af mig.... 
LessaNH rcekker ham Haanden. Nu! NU! 

Lohnau. Da din salig Moder levede, -
Lessang. Det var en lykkelig Tid. 
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LohnaU. Da var der dog to Mennesker, 
der omgikkes mig kitrrlig. 

lcrgzer begge Hcrnder paa hanS Skuldre. 

Holder jeg ikke min Moders Si«lega^ i FEre? 
Lohnau. Det gior du, langt meer end jeg 

er vmd. Nu vcrr nu bare god iglen! j-g ssal 
fandelig ikke snakke meere. Jeg siod l^rnge uden 
for, og rystede, og torve ikke gaae ind. Men det 
blev hoit op paa Dagen, og jeg ssulde til mine 
Edderkopper. Saa maatte jeg da bryde over-
tvert, og gaae ind. Nu giv mig din Haand. 
kessang gisr det. Glver Gud mig Lykke med mins 
Edderkopper, og jeg faaer en sivr Silkefabrik af 
dem, og bliver en riig Mand, saa kan jeg endnu 
giore eder alle lykkelige, gaaer. 

Lessang eene. Sagtens bringer du af bare 
Kærlighed til Fred alting i Ufred; men du er paa 
din Viis Martyr for din Overbevisning, ligessm 
jeg paa min. O! at jeg havde et Legetsi, der 
efter en giennemstridt Dag givrde mig saa lykkelig, 
som dine mange Edderkopper, og SpindelvK» 
gisr dig. 

Femte Scene. 

Le s sang, Julie, 

Julie. Jeg var bange, De siet ikke kom 
op til mig i Dag, da De blev saa lsnge. 

Lessang. Der har vccret nog n hos mig 
hele Tiden, siden jeg kom hiem: saasnart jeg nu 
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havde vcrret inde hos min Kone, var jeg kommet ^ 
vp til Julie. 

Julie. Ja! jeg kunde ikke bielamger; der 
var noget, jeg endelig vilde spsrge Dem om. 

Lessang. Og det var? 
Julie. Ja nu jeg stal ud med det, er jeg! 

faa bange, De stal blive vred. 
Lessang- Pleier Julie da' at finde mig saa 

vanskelig? 
Julie. Nei! jeg aldrig! sagtens horer jeg 

«ok snakke om Deres Vanskelighed; men jeg mar
ker ikke til den! ja! saadan er De rigtig nok ikke, 
fom»... holder inde. 

Lessang. Som naar? Julie! 
Julie. Som da De ikke saa omhyggelig 

altid kaldte mig Julie, for at flippe for at sige Du! 
Lessang. Og har jeg ikke giort Julie be

gribeligt, at det imellem en voxen Pige og m 
Mand paa mine Aar ikke mere skikkede sig. 

Julie. O! havde Deres gode Caroline 
blevet— 

Lessang. Julie! 

Julie.... saa havde det nok stikket sig; mett 
Frue Lessang kan ikke lids mig? 

Lessang- Julie! 

Julie. Ja! det tænkte jeg nok, at De blev 
Med', naar jeg sagde det; men De veed, De vil 
ikke, jeg maae dslge nogen Ting for Dem, og jeg 
tcenker saa tit paa, hvorfor Frue Lessang ikke kan 
lide mig. 

LeSsang. Det e? noget, du bilder dig ind. 
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Julie. Net! det er desvivrre ingen Ind
bildning. Det giver hun mig tilkicende hvert Aie-
blik, vi er sammen,' det lader hun mig fole ved 
alle Zeiligheder. 

Lessang. Din Forfængelighed fordrer maa-
ssee f^r meget af hende. 

Julis. Jeg forlanger ikke andet af hende, 
end at hun stal lade mir årlige Hierte vederfa
res Ret. 

Lcssaug. Det glor hun. 
Julie. Nei! hun er kold og fremmed imod 

mig; hun vmdiger aldrig enten at see, eller snak
ke til mig, og saa lader hun altid falde saadanne 
underlige Ord, ligesom i Almindelighed; men jeg 
maerker dog nok, de stal gwlde mig. 

Lessaug. Indbildninger. 
Juli.e- O nei! jeg forstaaer hende nok for 

saa vidt; som fsr, ved Thebordet, efter De var 
gaaer, og der var ingen uden hun, og Onkel, og 
jeg, da sad hun, og stog om sig med: unge Piger, 
som bilde sig ind at haveElstere, og som stulde 
vsre forsigtige. . 

LesscMH. Saa? med en Spcrndmg, som han for-
giaves gisr sig Umage ak dslqe. 

Julie. Seer Dedet frapperer Dem selv. 
Men nu er jeg faldet paa 

Lessang. Nu! 
Julie. Ja! jeg veed ikke, om jeg ter 

sige det ? 
i ylinlig Forventning. Julie! 

Juiie. Ja! jeg blev oglaa saa bange, det 
ssrste jeg stulde sige det ril mig selv. 

B Z 
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Lessang. Hvilket! 
Julie. Jeg er bange, Frue LessangS Ad-

varseler har noget at betyde? 
Lessang. Og hvad kunde de da betyde! 

har da Julie nogen Elffer? 
Julie. Elffer? o mi! han elffer mig flet 

ikke! siet ikke! 
LessaNg tNdnu mcre sp-rndt. M?N Julie! 
Julie. Ja seer De, jo mere jeg tænkte paa, 

hvad Frue Lessang havde sagt, jo mere blev jeg 
bange, hun havde ret, og at jeg elffede ham? 

Lessang. Og hvem da? 
Julie. Saa De dog ingen Ting har m«r-

?et; Constn Maring. 
Lessang noge? letters- Maring? 
Julie. Ja! og det er vist det, Frue LeS-

sang er saa vred paa mig for. 
Lessang. Tvertimod! Jeg tsr staae dig inde 

for, ar hun Ugesaalidt er faldet paa det, som jeg, 
at du gior hende en Fornsielse, naar du betroer 
hende det, og raadforer dig med hende. 

Julie. Nei! det tsr jeg ikke. 
Lessang- Og hvorfor? 
Julie. Nei for saa maa hun ellers have 

noget imod mig, og saa er jeg bange, jeg veed, 

hvad det er? 
LessanH svandt. Nu? 
Julie. Jeg siger det nsdig. 
Lessang. Ti! mig? 
Julie. Heeis Verden seer mig jo over 

Skuldrene, fordi jeg ikke vecd, hvo min Fader er. 
Lessang- Det gior mm Kone ikke. 
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Julie. -Og hvad kunde hun da ellers have 
imod mig? 

Lessang. Det sikkert ikke, 
Julie- -Og naar hun nu fik at vide, at 

jeg torde t<rnke paa Deres Fatter! Men naar 
faaer jeg dog at vide, hvem min Fader er? 

Lessang. Maassee snart! 
Julie. Altsaa maaskee ogsaa ikke saa snart! 

0 det ee ssrgeligt. Mange Gange, naar jeg er 
imellem mine Icrvnlige, og vi synge, eller spsge, 
og er rer glade, kommer det mig for, ssm jsg ikke 
har Lov til at synge, og lee saa hsit, og vare saa 
glad, som de andre; og saa kan jeg siiale mig hen 
1 en Krog, eller i et Vindue, og grade, og var i 
Stand til ar raabe ud i den vide Verden: Fader! 
Fader! du gisr ikke ret imod mig. 

Lessang. Det er for din egen Lykkes Skyld, 
din gode Fader tover. 

Julie- -O! det hsrer jeg saa gierne, naar 
De kalder ham min gode Fader. Ja! god maae 
han vare, siden han har en Ven i Dem. Man-
ge mange Gange har jeg gradt over, at De ikke 
var min Fadere og — saa til andre Tider, naar 
De har snakket godt med mig om ham, og sagt 
mig, han var en god Mand, og holdt af mig, og 
vilde mit Vel, saa kan jeg sidde heele Timer, og 
tanke paa ham, og forestille mig, saa stor kan han 
vare! og saadan kan han see ud, og saadan snak-
ker han! og saadan vil han engang kalde: min 
Kode Julie! saa banker mit Hierte, og jcg grader, 
vg raaber hsit: min Fader i min gode Fader! vg 
Prakker mine Arme ud i den tomme vide Luft, og 
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grader saa bitterlig over, at ingen svarer: min 
Datter! 

Lessang. Giv dig tilfreds; du stal Krre at 
kisnde ham; men nu — i Henseende ti! Maring! 

Juli'. O! jeg vtlde ikke for alting i Ver« 
den, han stulde nmrke noget ti! dek, jeg har 
sagt Dc-n. 

Lessang. Deri har du ret! 
Julie. Og De siger ham dog heller ikke 

noget? 

Det kan bu forlade dig paa. 
Julie. Dec er godt/ det er gvdc; for saa 

tsr jeg dog snakke med ham, og tor see op paa 
ham; det vil jeg saa gierne! 

Lessang. Pige! Pigs! 
Julie. Han har saadanne gode venlige 

Oine, at jeg altid bliver saa vel tilmode, naar 
jeg har sest noget paa dem. 

Lessang. Men gode Julie! da du veed, 
han ikke eisser dig. 

Julie. Nei! det gisr han tilforladelig ikke, 
han gisr sig altid lystig over mig; men det tager jeg 
ham ikke ilds op, fordi jeg holder af ham/ og fordi 
det kinder ham saa gvdk, at va?re munter; og^da 
han ikke veed af det, gier det ham jo ingen For-
tt'Kd, jeg holder af ham. 

Mcmng uden for. Jeg kommer strå)?! 

Julie forffrakket. Q Gud! det er hans Stem, 

me. Han vil kunde see paa mig alt, hvad jeg 
har snakket med Dem. Nei! i dette Sieblik kan 
jeg umulig fse paa ham! hun goaer hurtig til Dsre«. 
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Nu troer jeg endogsaa, han kommer fra den Gide. 
Hun bliver staaende inden for Dsrren. og neier med .nedflasng 
Hine for Maring, i der han tr«der in». 

Sie t te  S  cen t .  

De Forrige, Marin g« 

Maring. Nu, Fatter, Deres CommiSfio« 
»liver Julie vaer. De der! li l le Skielmsmester! 

^ulie. Tienerinde, Hr. Maring! 
^ lober hurtig bort. 

Maring. Men bedste Fatter! hvad har De 
havt for med den Smaa. Hendes Kinder blus
sede som Ild, hun flog Sinene ned, og neiede for 
mig, som en Confirmant. 

Lessang. En anden Gang om det. 
Maring. Fletter! Fsetter! med foldede H««s 

ver, smt. Hvor er din Smerte! »eger leende pas 

LessangS Hierre. Dybt i dit Hierte! med Veemod. 

Hvad gior dig sund? peger leende til den Dor, Julie 

Aik ud af. Hiin Rosenmund! »rader fsr ham med neds 

pagne Arme. Modtager du? 
Lessang.. Menneffe! du veed ikke, hvor 

lykkelig du er. 
Maring. Har jeg kanssee vundet den store 

Gevinst! 
Lessang. Maassee den bedste! — dog hvem 

kan man raade, at vove sig i det Lotterie, hvor 
Gevinsterne selv saa ofte er Tab. 

Maring. Allerbedste Fatter! det kan gierne 
vcers herlige Ting, De siger der; men jeg forstaaer 
ikke mere af det, end det var arabisk. 
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Lessang dfyber af. Nu da du'har forret, 
tet min Commission? 

Maring. Ja! og kisbt et Hovedtsi! 
ja see det selv! jeg har sat ZEffen inde i Deres 
Bibliolbek bag ved Encyclop<edien. Min smukke 
Coujme vil rose min Smag. Men — De vil dog 
bringe Deres Kone det selv? 

Lessang. Formodenlig! Tak for din Ulej
lighed. Hsr, du maae ikke fiase saa meget 
med Juli?. 

Marng Har hun forklaget mig? 
Lesjang. Nei! men hvad nytter den Fiasen. 
Mcmng. Den morer. 
Lessang. Det er Julie for god tis. 
Maring. Hun! hun er kion; men forre

sten hverken god ellcr ond Hun er ingen Ting. 
Hun elsker ikke; jeg elsker ikke. Vore muntre 
Samtaler gisre altsaa ingen Fortroed. 

Lessang klapper ham Pia Skulders«. Det kat? 
man ikke vide. 

Maring. Jeg kiamder to M<rnd, hvis al, 
varlige Samtaler gisre hende mere Fortraid; og 
det er Dem og Wallnau! 

Lessang sukker. Du har Uret. 
Maring. I det mindste var jeg i Deres 

Sted, vilde jeg frabede mig Hr. Appellationsraa-
dens overordenlige Omsorg for Alting her-

Lessang noget forlegen. Hans Omsorg for Iu, 
lie, som han har seet voxe op — 

Maring indfaldende. Og for Deres Kone! 
Lessang. Wallnau er den eeneste, det nu og 

da lykkes at fordrive, eller formilde min KoneS 
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onde Lune; det er jeg ham usigelig forbunden for; 
og det vilde jeg ogsaa v«re dig, hvis du giorde dig ak 
MUlig Umage for at MUNtre hende, gaaer hurtig bort. 

Marmg ecne. Hvad det koster det Par SEg-
lefolk, at naae et fornsiet Aieblik! Men hvad 
Formular ere de ogsaa viede efter? Annene ^ 
Siden, feer ester Le6sang, og beaynder med comiss Graviret. 

Mariane Seeland! vil du gisre NKrmrreude Am 
gust Lessang Livet surt, hvor du bedst veed, og 
kan? "Ja!" August Lessang)! vil du give na-rdG-
rende Mariane Seeland Lune, Lyst, og Liv ti! evig 
Arv ogEieudom? "Ja!" Derfor har man rigtig 
nok givet ham Titelen — ZEgtLMand! En gand« 
fte vakker Titel! dersom den ikke betalte saadstt 
en forbandet Rangskat. »" gaae. 

S y v e n d e  S c e n e .  

M a r i n g ,  W a l l n a u .  

AAglllltNl tråder ikke uvenlig, men meget bestemt 

hen til ham. Det er mig kioert at trcesse Dem, Hr. 
Maring. 

Maring. Tmffe mig? nu! De gaaer jo 
lige lss paa mig! 

Wallnau. Vil Ds tillade mig- ssm Ven 
af Huset, en aabenhiertig Anmærkning? 

Maring. Det klinger allerede mildere! 
Nu da? 

Waknau. Deres gode Lune, deres Over
givenhed staaner ingen, det er ikke ret. 
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Marmg. Andre Menneskers HErgerlighed 
har heller ikke staam mig. 

Wallnau. Jeg er meget l^ngt fra at vilde 
tiltage mig at give Oem Raad; men De vil ikke 
tage mig den Bon ilde op, at De herefter vil 
gwre noget Valg mellem dem, De gisr til Gien-
fiand for Deres Spog. 

Maring. ForExempel! 
Wallnau. De omgaaes tit forunderlig med 

den lille Julie. 
Marmg leer. Ei! den fnorrige Tss svarer 

faa vakkert. 
Wallnau alvorlig. De er Skyld i, at Ju» 

Sie i Gaar i Selskabet ved sin troskyldige Aaben-
hiertighed blev til Latter. Jeg leed ved det, da 
jeg interesserer mig for Pigen, der virkelig er 
overmande brav. 

Marmg. O ja! drillende. Og overman
de smuk! 

Wallnau. Gisr De Fordringer paa Ju
lies Godhed og Smukhed? 

Maring. Jeg gisr ikke Fordring paa no-
ZeN ?i q i Verden, hunkg og hsstig. 

Wallnau. Gaa vKr a:r!ig, og gisr i det 
mindste ikke Pigen Fortr«d. 

Maring. Jeg vil ingen gisre Fortrsd; 
men jeg morer mig gierne, leer. 

Wallnau levende. Her frabeder jeg mig 
Deres Morffab. 

MarlUg med store g»'ne. Saa? 

Waknau fattet. De kramker min Ven 
dermed. 
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Maring. Er De vgsaa forlibt i Julie? 

Wallnau. Hr. Maring! 

Maring. Nu Hr. Appellationsraad! det er 
mig ogsaa kisrt, jeg trcesser Dem. 

Wallnau sp«ndr. Hvorfor? 

Maring. Som Ven af Hufet maae De 
tillade mig en aabenhiertig Anmærkning. 

Wallnau. Ret gierne! til Sagen! 

Maring. Saa ufortovet, som mueligt. 
Deres Alvorlighed er meget skadeligere, end min 
gode Lune, og mere tvetydig end min Overgiven
hed. Gisr De ikke Frue Lessang og Julie lamgere 
ttt Giensiand for Deres sårdeles Alvorlighed. 
Derved krcenker De min Fcetter. 

Wallnau. Karl! 

Maring. Nu ja! det er jeg, og det er en 
ZErestitel, det altid har lagt mig paa Hierte, at 
holve i Hcrvd. Veed min redelige Fattter ikke, 
hvorledes han er faren med Dem, saa veed jeg 
det desbedre. Hvordan De har det med mig, 
kan De vel efter denne Samtale ikke tvivle paa. 
Skulde det imidlertid vKre Dem om en videreZor-
klaring at giore, veed De, hvor jeg er at finde. 

gaaer. 

Wallnau seer ester ham. Er Mennesket fra 
sm Forstand? t«„ker nogle Hieblik efter. Tingene her i 
Huset maae paa en anden Fod. ZErlige Les« 
sang! — hvad det saa stal koste mig, maae det 
have Ende. 
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O t t e n d e  S c e n e .  

Wal lnau,  Frue Le s  sang.  

Frue Lessang. Jeg faae Dem gaae her 
ind til. vores. Vil De ikke see til mig i Dag? 

Wallnau. Jeg var i Fm'd med 
Frue Lessang. De var ikke hos 06 i Gaar. 

De maae ikke vide, hvor kærkommen De er, og 
hvormeget De savnes, naar De bliver borte. 

Wallnau. Vcer vis paa, det er hverken 
Ligegyldighed eller Uffisnsomhed, naar jeg ikke 
kommer, saa tit som jeg pteiede, og vilde. 

Frue Lessang levende. O jeg veed nok, De 
har i Gaar igien havt siemme Timer hiemme. 

Wallnau. Gom wdvanlig! men hvor veed 
De allerede det? 

Frue Lessang. Af den gamle Onkel! De 
veed nok, han har altid Nyt at lsbe med fra een 
til en anden. 

Wailncm. Stakkels eenfoldige Mand! det 
er for at gisre sig liidt. 

Frue Lessang. De kan aldrig ttoe, hvor, 
megen Zsrtred han gisr mellem mig og Lessang. 

Wallnau. Trse ikke det! De kan forlade 
Dem til, han siger aldrig Deres Mand noget 
om Dem. 

Frue Lessang. Hvor kan De va?re saa sik
ker paa det? 

Wallnau. Da jeg er sikker paa, min Ven 
aldrig vilde tillade det. 
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Frue Lessang. Jeg Mnder min og Les, 
sangs Ven paa denne Forsckkring. Men den 
gamle Sladderhank maa bort. 

Wallnau. Det vil giere Deres Mand ondt, 
at han ikke kan fsie Den, heri. 

Frue Lessang. Han maae; det kan ikke 
vare andet. 

Wallnau. Det staaer til Dem at gigre det 
ufornodent; hsr ligesaa lidt efter, hvad den Stak
kel i sin Eenfoldighed kunde vilde fortalte Dem om 
Lessang, som, jeg er vis paa, Lessang horer efter 
hvis han vilde komme med noget om Dem; og 
saa kan han gierne blive. 

Frue Lessang. Det hielper ikke, han maa 
af Huset, og — een Person til. 

Wallnau. Julie! 
Frue Lessang. Saa De ogsaa indseer, det 

er nsdvendigt. > 
Wallnau. Ja! ffiondt af gandj?e andre 

Grunde end De; jeg er kommet at tale med Les
sang om det. . 

Frue Lessang. Er De! der gienkicrnder 
jeg atter min 5g Lessangs Vcn! O Wallnau! var 
ikke De.... 

Wallnau. Deu Tillid, min Ven og hans 
Kone har til mig, skal altid vare min Stolthed; 
jeg stal sirstbe at fortiene den. Jeg stal tale med 
min Ven, og see at bringe Deres Lykke og Rolig
hed tilbage. 

Frue Lessang. Haaber De endnu paa den? 
Wallnau. Her maa ssee en Forandring: 

Julie maae herfra. Byen misforsiaaer, miskiim-
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og os maaffee ncermere, end vi tros: her maa 
handles; De og min Ven maa vcrrt lykkelig, 
hvad det saa stal kosie. 

Frue Lessang. Hvad siger De? hvad det 
saa skal kosie? 

WaZlnau. Va?r ubekymret! Dem kan det 
ikke koste andet, end at De selv vil vare lykkelig, 
at De overlader Dem til den Miidvommenhed, 
den Billighed, den Smhed/ der er Dem saa na
turlig. 

Frue Lessang. Mig ikke! hvem da? Dem? 
Wallncm« Mig koster intet, der kan giere 

min Ven og hans Kone lykkelige. 
Frue Lessang. Wallnau! 
Wallnau. Vlis mig den Tillid, De har 

forsikkret mig! spsrg mig om inret! men vcrr over-
beviist, at alt, hvad jeg gior, er ti! Deres, min 
Vens, Julies, vores alles Lykke. 

Flue Lcssang. Wallnau! hvad De gisr, 
saa gkem ikke, at den stakkels Mariane ingen Ven 
paa Jorden har Uden Dem. gaaer hurtig borr. 

Niende Scene. 

Wal lnau eene,  s iden Lessang.  

Wallnau eene. Hvad var det? ffulde Ma-
ring have Ret? ftulde hendes Misforsiaaelse nied 
hendes Mand, hendes Tillid til mig have frem
lokket en F-lelfe, hun ligesaa lidt har formodet, 
som jeg? Det va?re som det vil. Her er ikke Tid 
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at underssge, her maae handles! nok for mig, 
at idet sigeS, og er muligt. Jeg maa herfra; 
Julie maa herfra! ogsaa hnn er i Fare! hendeS 
Rygte — maaffee — hvo veed — maaffee HendeS 
Hierte! hun maa herfra! Lessang, mn fsrste 
Ungdoms Veg, mit Hiertes Fortrolige, min 
Trsst i sorrigfulde Timer, dig stal jeg da lssnve 
mig fra! — Du vil miskicrnde mig! jeg skal 
sonderrive dit Hierte, og du feer ikke, hvor mit 
bloder—Men Pligt og HEre vil! hvad end Fol-
gen bliver, det maa ssee! jeg maa! 

Lessang kommer til. Gee der, Wallnau! vel
kommen? du kommer ret i en lykkelig Time! 

Wallnau. Gud give det! 
Lessang. Det gisr du jo altid; her i Hujet 

har vi aldrig et godt Sieblik, uden dem, vi skylde 
dig; du er den eeneste, det endnu undertiden lyk
kes at bortmane min Kones onde Lune. 

Wallnau. Lessang! du maae herefter gisre 
det selv; du kan, naar du vil. Din Frygt, dm 
ulyksalige Mistro til dig selv er din Sygdom. 

Lessang. Min Menneskekundskab er min 
Sygdom, side'n jeg da stal vcere syg. Dog —-
til Gagen! kan du forestille dig, at min Kone har 
sat sig i Hovedet, jeg er forelsket i Julie. 

Wallnan. Jeg har lsnge havt Aarsag at 
frygte, det kunde saa v-rre. Nu er altsaa Rad
den til mig at handle. Julie maa ud af dit 
Huus! 

LessaNg ester en Pause. Aldrig! 
Wallnau. O at jeg skulde anmode dig om, 

at modtage min ulykkelige Datter! og med hende 
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paabyrde dig den Hemmelighed, mit Faderhierte, 
og en vanffelig udlevet Moders Fordomme paa-
lagde mig. 

Lessang. Det ssmmer en Ven vel, at for« 
ge for sin Vens Datter. 

Wallnau. Din Godhed forledte mig til 
at modtage et Tilbud, der nu koster dig din Huus, 
fred. Men du flal ikke opoffre dig longere; Julie 
Lka! herfra. 

Lessang. Hvorhen? 
Wallnau. Ligemeget; 
Lessang. Hvor hun saa kommer hen, kan 

du ikke see hende, uden at vackke den Mistanke, 
hun maae vcrre Din Datter, eller maastee endnu 
noget vcrrre. 

Wallnau. Og bliver hun her, ssaaner 
da Mistanken dig? nei alt for lcenge har jeg taalt, 
at din ædelmodighed opoffrede sig selv. 

Lessang. Dil du da nedbryde det Gode, 
Min afdode Kone og jeg har stracht at virke til 
denne Piges Dannelse? 

Wallnau. Jeg "il Me dig lykkelig. 
Lessang- Sytten Aar har du bevaret denne 

Hemmelighed, for itte at opbringe en gammel for« 
domsfuld Moder, ikke at forgifte hendes sidste 
Hieblikke, ikke at bersve din Datter hendes Efter, 
ladenffab, som er Julies eenesie Tilstod, ifald du 
stuide doe fra hende; og nu, nu da Sieblikket er 
forhaanden, at din Tvang stal faae Ende og Lsn, 
da din Moder gaaer paa Gravsens Bredde — 

Wallnau. Ligemeget! jeg maae ossenlig 

erkiKNde min Datter. 
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Lessang. I samme Sieblik gisp din Moder 
dig arvelss. -

Wallnau. Lad saa virre! Julie blive lyk
kelig uden denne Arv. Jeg har giort og liidt nok 
for at ssaffe hende den, jeg kan ikke langer. 

Lessang. Men din gamle Moder! Aldriz 
vil hun tilgive Julie sin Fsdsel? aldrig d g din 
hemmelige Forvindelse og din Taushed! Wallnau! 
lad ikke eet overilet Sieblik omstsde, hvad du 
i 17 Aar har erkiamdt for Ret og Pligt! stal Iu, 
lie lide for din Svaghed og din Moders Fordom, 
me? og efter at have ceret disse saa lange, vil du 
trodse, faare dem i det Sieblik, da hun er fcerdig 
at gaae roeUg i sin Grav? Har du da ingen Plig, 
ter mere mod hende? 

Wallnau. Men har jeg ingen mod dig? 
skylder jeg min Moders Fordomme mere end din 
ædelmodige Trofasthed ? kan jeg dynge Fslgerne 
af mine Svagheder paa dig? Hvor tit er du ikke 
for dette Barns Skyld blevet miskiamdt? 

Lessang. Saa er jeg her kiandt. omfavner ham. 

Wallnau. Din Kone har fsrste Rettighed 
til at kiamde dig'i alt dit V«rd. 

Lessung. Skal jeg da derfor overtråde 
Venstabs hellige Rettigheder? 

Wallnau. Mistanke er et Onde, som 
vsxer med hver Dag. 

Lessang. Mine Handlinger frygte ingen 
Mistanke, de ere aabne og ligefrem; de udholde 
enhver Prove. 

Wallnau. Paa en Hemmelighed som den
ne maae enhver Prove forulykkes ; du bliver 
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lykkelig, faa iccnge der er nogen HemnwltMd dig 
og ditt Kone imellem. 

Lessang. Er der da intet, der hos min 
Kone kan tale for mig og mit Hierte? intet der 
kan gisre hende en trofast Mands eenesis Hemme-
lighed Krvm'dig? 

Wallnau. Aabenbar din Kone vort For
hold, saa kan maastee Julie blive her. 

Lessang. En Hemmelighed bestaaer ikke vel 
hos tre. 

Wallnau. Men..» 
Lessang, Have vi ikke givet hinanden Set 

HMgeOrd, ikke at betroe nogen denne Hemme--
Nghed 

Wallnau. Jeg fritager dig for dit. 
Lessang. Derfor ophcrves det ikke! des^ 

uden! min afdsde Caroline levede med mig Uden 
at tKnke noget ondt derom, dsde uden at fordre 
eller faae nogen Oplysning; stal jeg gicrlde mindre 
i min nm'vKrende Kones Sine? stal hun aftrodse, 
eller aftvinge mig, hvad Caroline aldrig fordrede. 

Wallnau. Ak! 
Lessang. Og overalt! kan min Kone nwre 

saa Uværdig en Mistanke, helbredes den da, fordi 
Julie kommer til at hedde din Datter? er hendeS 
Mstcrnksomhed bortryddet med den eeneMstanke? 

Wallnau. Kicvre Lessang'! 
Lessang. Kærlighedens Mistanke er om 

og blid; min Kones er....Wallnan! maaffee er 
det hende ikke ukicere at have Paastud til at be
smykke stn Ligegyldighed mod mig. : 

Wakuau- Du er sindrig til at plage dig ftls. 
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t Lessavg. Kia?rlighed kan jeg ikke forlange, 
Mistanke forriener jeg ikke, Venssab vcere min 
Trssi. ^ - . 

Wallnau. Din Trsst! og det koster dig din 
hnuslige Lykke, din ZEgtestands Fred! Nci Les, 
sang! det maa blive anderledes; det skylder du 

Venssab, det ffylder du mig. Din Kone maa 
Ud af sin Vildfarelse; maa vide, hvo Julie er. 

Lessang. Vel! naar saa ffa! v^re, fas 
gaae bu til hende; vsr du hende Borgen for mig, 
giv hende Tro ti! mit Hierte. 

Wallnam - O Gud! 
Lessang. Dig agter hun.; du kan, eller 

ittgett! La?r hende at agte min Overbevisning. 
Wallnau. Kisre, godek«ssang! detmaae 

du selv; det var aldrig godt., og nu er det aldeles 
upassende, at jeg er Mellemmand mellem dig og 
din Kone. 

Lessang. Wallnau Z 
Wallnau, Dec er med tungt Hiene, jeg 

trceder til S:de; mit Hierte kan aldrig rive U 
fra Eder; men.som vi le»e hidtil, kan vi ikke!am, 
gere blive ved. 

Lersang. Og hvorfor? 
^ Waiwau. Gpsrg mig ikke. Femogtyve 
Venffabsaar maae va?re dig Vidner, at, naar jch 
gisr det Skridt, er seg nsd derw. 

LB^ng. Wallnau ! jeg kan ikke undvLre dig. 
A86l!nau. Hvo af os taber meest? dog! 

lad os ikke gzsre hinanden blsdhiertige. Det lng» 
saa va re. 

Lessang. Maa det? 
C s 
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Wallnau. Det maa.^ 
Lessang. Og jeg ssal ikke vid?/ hvorfor? 
Wallnau. Jeg har bedet dig, ikke at 

spsrge mig. 
Lessang. Godt! vi have aldrig bedet hin« 

anden om noget forgiawes. Men nu opfylder du 
sgsaa mig en Bsn! 

Wallnau. Hvad forlanger du? 
Lessang. Jeg har lovet dig ikke at spsrge 

sm den grusomme Nsdvendighed, der stiller to 25 
sarige Venner; men maaffee har du ikke ret un-
dersogt den selv. BetKnk dig til i Morgen. Mid-
Zertid vi! jeg tale til min Kone om Julie. 

Wallnau. Giordet! 
Lessang. Er du saa endnu i Morgen over-

beviist om, at det maa saa vcere, nu! saa troek 
dig tilbage, tag din Datter med dig; jeg stal ikke 
sporge, ikke klage; jeg stal crre den grusomme 
Nødvendighed, der tvang min Ungdoms Ven at 
rsve mig mine Dages sidste Trsst. 

Wallnau. Lessang! bcbreid mig intet. 
Tro, jeg lider nok ved denne Skilsmisse. 

Lessang. Nu da, lev vel z — til vi seeS igien z 
Wallnau. I Morgen, Lessang. 
Lessang. Og naar vi i Morgen saaledes 

give hinanden Haanden til Afsteed, til vi sees 
igien! naar? hvor? 

Wallnau. I en bedre Verden; 

WM.au.!' 
Ende paa fsrste Act. 
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A n d e n  A  c  t .  

Forste Scene. 

Frue Lessang, Maring. 

Arue Lessang. Det er mis kicert, jeg saa lige 
msder Dem. 

Maring. Det er naturligviis mig ogsaa 
altid kicert at mode min smukke Cousine. Forre
sten spiller al Verden det lykkelige Mode med mig 
i Dag« 

Frue Lessang. Hvorledes det? 
Maring. Det er endnu ingen Time siden, 

at en vis Hr. Appellationsraad Wallnau paa dette 
selv samme Sted sagde omtrent det selv samme 
til mig-

Frue Lessang. Saa! jeg synes ellers ikke, 
han pleier atjjv«re saa meget for det Mode. 

Maring. Aah nei! her er sagtens i det 
mindste et Par Mennesker i Huset, han heller 
msder. -

Frue Lessang. Min Mand, mener De, 
og.... 
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Maring. Nei! Deres 
jnst ikkes eTHarmant Ion'e^zg^'vatte^Pig^ 
meente jeg; og jeg kan just heller ikke sige, jeg 
faa stort fortænker ham i, han heller vil mode 
den;, eud en ung Plumprian, som mig, der er 
uhsDg nok til at Age, hvad han nieener« 

Lessaug. Som det lader, var altsas 
deres Samtale " 

^ MariliA- Som man tager dee til; mig, kan 
^eg s«ge, ds!? behagede saa ilde; vg ham 

FrueLessang. Og ham? 

MA. Er jeg hange, dZn sslgende enh-
nn mindre vii behags. 

^)et skulds dog bel aldriA 
barret -^em, Z^allnau kom fra, da han sagde mig, 
at pladder bg Ond^ah var os maaskee normere/ 
end vi troede. 

Meget mueligtz jeg har j det 
mindste fsr givrt den Erfaring, at Ondskab er det 
samme, som Sanohcd, man ikke gider hsre, og 
Sladder, som, hvad man ikke kan svare paa. 
Men over bet dmwne Msde med ham komme vi 
reent fra det lykkelige Msde med Dem. Tor jeg 
faae at vide, hvorfor det var min smukke Coustne 
kiMt at msde min Ringhed? 

Frue Lessang. Jeg ffulde egenlig takke Dem. 
Mg, og hvorfor? 

A'lUL Dsn langvarige Hemme
lighed er da for Dagen; min Mand har for lidt 
flden have den Godhed at send? mig et kostbart 
Hoychtsi-
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Maring. Det har Han giort ilde i; det 
skulde han have bragt Dem selv. Men tsr ftg 
fporge, hvor De kommer tU at takke mig for det? 

Frue Lessang. Jeg veed, De har hsvt 
Commlsswnen ; og jeg smiggter Mig med, De og« 

saa har havt Ideen. 
Marittg. Saa! det er et gandsse »tt)t 

Slags Sungger, ssm jeg ikke veed, om jeg stal 
finde mig simggret ved. 

FmeLeSsang. Alvorlig! det stulde gisre 
mig ondt, o!y min Mand -selv ffulde anse^ mig 
for et saadant Barn, at han med Stads og Dukke-
tsi kunde holde mig stadeslss. 

Maring. AHZ saa! nu forsiaaer jeg dek; 
jeg ffcvl have Tak, for det min Fatter kan faae 
Utak. Men min smnkke Cousine!... 

Frue Lessang. Men min smukke Cousin! 
Ae! stal have Ende; jeg er keed af at vare Bysnak, 

Marmg. Nei! De er ikke. 
Frue Lessa^H. Hvorledes? 
Maru^g. Fol' faa maatte De virre keed af 

Kt vme saa ftnuk j en smA Kone er altid Bysnak. 
Frue Lessang. O ja! iscrx naar hun har 

s«adayne smukke Herrer om sig. 
Manng. Som mig, Frue Cousine! i 

Sandhed! jeg rroer endiiu Mrig nogen har ncrv« 
net os to i eet Aandedrat. Nei! Frue Cousine! 

^ »et saa fcrfxengelig er jeg ikkh. Jeg årer Ancien-
veteten. "6 

Frue Lessang. AnclM.v! 
Marmg.. .nettten^Mkke Cousine! De, 

res (xtyrs Mkmr. 
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Fru« Lessang, Hr. Marmz, O- »Ilde 
gisre vel i at forklare Dem noget tydeligere. 

Maring Med Fornsielse! min naatuae 
Coufine! kun ikke for Dem. 

Frue Lessang. Og for hvem da? 
Marmg. For den, der har Ret til at for

dre denne Forklaring. 

Frue Lessang. Og De! hvad Ret har De 
Sil at blande Dem i vore Anliggender? 

Marmg, Den Ret, der tilkommer en ivr« 
kig Ven af Deres Mand, af min Fcetter? 

Frue Lessang. De gisr vel i, at erindre 
m?g i dette Aieblik, at De er en Fatter af min 
Mand. 

faring. Og en Ven af ham og Dem, 
Cousine! 

Frue Lessang. O: en Ven af mig vilde 
ikke styrke min Mand i at behandle mig som et 
Barn, at sende mig Stads og Piank, som, jeg 
veed, han foragter, medens.... 

Maring. Medens? 
Frue Lessang. Hvorfor fomrer ha« aldria 

sin Julie siigt? 
^?a^!Ng. Det er, synes mig, en UdMlLr, 

kelse, De ikke maatte kunde have noget imod. 
Frue Lessang. En Udmærkelse! o ja ! ae 

han anseer mig for et Barn, en Flane, en Mode, 
gaas, som s<rtter Priis paa, hvad hans Julie, 
dm Pige, han har dannet efter sin Aand og sit 
Hierte, er ophsi?t. ptzek 

Maring 'Julie er et Barn, som skal blivs 
sed sin Barnefrisur og sin Garnekiole, og... 
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Frue Lisscmg. O det Barn er et stort V«, 
fen baade i Deres Fcrtters og Deres Sine. 

Maring. De glemmer en tredie, t hvis 
Hine, jeg nok troer, hun er mere, end i begge 
vi andres. 

Frue Lessang. Saa! og det var? 
Maring. En »neget bestemt, heftig og til, 

lige fslsom, men derhos overmaade hemmeligheds
fuld Herre, Deres Ven, Hr. Appellationsraad 
Wallnau. 

Frue Lessang. De behager at spsge. 
Maring. Jeg! nei! ligesaalidt, som han 

behagede at spsge, da han for ikke ret wnge siden 
her paa dette selvsamme Sted rsg i mig, og for-
bsd mig at fiase med Julie, og det med et Ansigt, 
et Par Sine, en Ivrighed.... 

Frue Lessang i Tanker. Wallnau? 

Maring. Wallnau! — og det forsikkrer 
jeg Dem, med sand Elsserintolerance, med saa, 
megen Uartighed, at vi maafkee endnu kommer til 
at gisre hinanden et Par blanke Reprocher under 
aaben Himmel i den Anledning. 

Frue Lessang, Min Gud! D- vil dog 
vel aldrig — Maring! 

Maring. Smukke Cousine! min inderlig
ste Tak for den smme Bekymring, De barer for 
mit unge Liv. De tillader mig dog at tage det for 
mm Regning? 

Frue Lessang. Gikkerlig vilde jeg i saa 
Tilfalde ogsaa va?re bekymret for Dem; menWakl« 
«au, han er mm Mands Ven, oL... 
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Marmg. Og Dttes; ja, men ikke min, 

Frue LesfMg. Men betænker De, hvad 
Vort Hlws v^ilds komme til ak lche, naav... 

Marmg. I'ija! da stal jeg l det mindste 

a?rgre haiN, sa-^ hanWi^'ikke lystes ved, l>an gav 

sig i Kast Med mig; jeg M iige for hans Sine 

gisre Cour li.' Imie; jeg ffa! narres med ham, 

saa ban fta^ briste af Harme. 

;5rue Lessang. Det kan ikke ffade. 

Mating Skade; nei tvertimod; det vil 

Have sin gode Nytte« 

Fnie Lessang. Saa blive begge de gode 
Herrer salte i Forlegenhed. 

Maring- Demaskerede blive de; og faa... 

Frus Lessang. Gaa maae de behandles? 

som de f-5!.ue!'.e.. 
Rigtig! altsaa— hay kttsftr h?n« 

d^s H-iattd, Fzed og Forbund! yffensiv og desene 

siv! for evig.! -— det er si^e, cil det hoihep 

op at vcere vor Interesse; dog bie! har jeg for« 

s t a a e t  r e t ;  b e g g ^ P M d  v i l .  D e . . .  
Frue Lc^sang- A?in Maud forleskl,. 

Mavmg. Det lader siA forklare; han staaer 

under Deres Departement. Men Wallnan! han 

har sit Hnuskors hiemme i sitt gamle Moder , som 

Vil have Regnffab for hvert Skridt, han gaaerz 

han hiemvises til sit rette Mrneeing; hvad kom

mer han os ved. 
Frue Lessang. Det er saa; mi^lsrtjd <rr-

grer pet mig, at satte forstandige Mamd saaledes 

f o r g a b e  s i g  i  e t  A a m ,  d a . . .  
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Maring. Da — de — dog ^ ̂vder xg 
vist-viser det en fordcervet Smag; og fortiener 
aitsaa at revses; midtertid det overlader jeg til 
Dem. Underdanige Tiener ! smukke Cousine Z Fred 

Forbund for evig Z 

Hvad vilde den Galning stge? Dog legeme« 
gtt! uden Tvivl var det ham, Wallnau vilde ad
vare mig for; .... men naar de ere Uvenner 5 
Uvenner over Julie! . .. ffulde virkelig Wallnau... 
ffql denne Julie gisre mig hfle Huset forstyrret? 
Hun maa bort. Frue Lcssgttg s«tter fiz taykefiild ned. 

Lesfm?g. .Aarsagm til denne tankefulde ! 
Stilling er/eg. . ^ 

Frue Lessi?ng. Tildeels. 
Lessang. Din Fader har talt tik mig derom. 
Fme Lessang- Og du /sler da endelig no

get del'ved? 

Jeg er kommet for at tale med 
dig detom, og see, om jeg kan beroeltLe dig. 

Arm JessiZNg. Dertil maa der Mttr 
end Stb -

A n d e n  S c e n e .  

Frue Lessang eene. 

T r e d j e  S c e n e .  

Lessang,  Frue Lessang.  

s 
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Lssscmgi Di« Fader har sagt mig, at In« 
lit foruroligede dig. 

Hrue Lessang. Det har jeg ikke bedet ham 
om. Havde du elffet mig, havde du ikke behsvet 
at hore det af ham. 

Lessang. Ogsaa min gamle Onkel har be« 
det mig, jeg vilde va?re bercenkt paa at ffaffe hen« 
de heraf Huset. 

Frue Lessang. Du kan da selv see, hvor 
fornoden! det maa virre, naar endogsaa han kan 
begribe det. 

Lessang. Jeg haaber, at naar du har 
hort mig, stal du ikke mere finde det fornsdent. 

Frue Lessang. Du bedrager dig; naar 
du ikke kan sige mig, at Julie stal herfra, udbe
der jeg mig det af dig, som den eenesie Godhed, 
at du flet ikke taler til mig om hende. 

Lessang Mariane! da Julie var fire Aar 
gammel, tog jeg hendS i mit Huus, som mit eget 
Barn; jeg gav mit Ord paa, ikke at forlade hen
de, og ikke aabenbare noget Menneske, hvorfor 
hun var i mit Huus; mm afdsde Caroline mede 
min Hemmelighed, og fpurgde mig aldrig. 

Frue Lessang. Har jsg spurgt? 
Lessang. Nei! men ved alle Leiligheder 

lader du mig fsle og forsiaae, du er uroelig over 
Julie. Det giorde Caroline ikke. 

Frue Lessang. Formodenlig elskede du hen
de saa hsit, at hun let kunde vcere rolig, ister 
da Julie den Tid var et Barn. 

Lessang. Du skulde heller sige: formoden
lig elffede.. . dog! din Bitterhed skal ikke gisre 
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mig bitter. Jeg kom for at forklare mig med dig 
i Henseende til Julie. Du vil ikke hsre mig? 

Frue Lessang. Jeg vil intet hsre, naar 
du ikke kan love mig, at hun og den gamle Slahi 
derhank ffal komme af Huset, 

Lessang- Det er min Moders Broder. 
Frue Lessang. Han er mig utaalelig, uud

holdelig, fuldkommen modbydelig. 
Lessancz. Han er allerede gammel; hvor-

Zcrnge kan det vare med ham? jeg beder indstændig. 
Frue Lessang. Har du din og min huus, 

lige Roelighed kisr, saa frie os fra en aabenmun« 
det Oppasser, der render med hvert Ord og hvert 
Skridt, her siges, og giores. 

Lessang, Og hvad gisr da enten du eller 
jeg, fom ikke enhver gierne maa baade hsre og 
see? — 

Frue Lessang. Nei! nei! giv ham, hvad 
du vil, saa meget du vil; men ud af Huset 
med ham. 

Lessang. Kicrre Kone! det kan jeg ikke; 
jeg har ved min elstsde Moders, hans afdode Ss-

sters Dsdsseng. tilsvoret ham min KicerZighed og 
min Pleie, givet ham mit Ord paa, han ffulde 
bestandig leve hos mig. 

Frue Lessang. Ethvert Ord er dig helligt, 
sg i Minde, kun ikke... 

Lessang. Kone? det ?r e; stlKøligt Ord, 
det, du der er paa Veie at sige; dsbbctt strikke' 
ligt, fordi jeg i mangt et sorgfuldt Oiebli?, naar 
jeg seer din evindelige Misfornsielss, maae vKre 
fristet til at sige mig det s?w. Jeg ha? givet dis 
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det Ord, at elske W, elske dig af mit inderste 
Hierte; det Ord — Set kor jeY med inderlig Selv
bevidsthed sige — har jeg ikke brudt, og stal jeg 
aldrig bryde. Men jeg har givet dig Het Ord, at 
giore dig lykkelig, og der seer jeg desvmre, at jeg 
— som ved saa mangen anden Leilighed — har 
zrvet jeg kunde, hvad jeg snffede. 

Frue Lessang^ Manden kan, hvad han 
Vil, siger Wallnau. 

Lessang. Give Gud ̂  at Set var saa! da 
maatte jeg kunde give dig Tillid til mig og mie 
Hierte. 

Frue Lessang. Kunde? etter vilde? keS-
sang! 

Lessang. Er det kommet saa vidt? Vil 
du besvare mig eetSpsrgsmaal? 

Frue Lessang. Nu! 
Lessang- Er du overbeviist om, at det er 

wLn Skyls, Sene, og forsætlig min Skyld, at du 
ikke er lykkelig ? 

Frue Lessang. Dette Spsrgsmaal^.. 
LeSsang. Bekymre dig ikke om mig ^ eller 

hvad der vil blive af mig. De to bedste Dele af 
mit Liv ere forbi, den usle Rest faaer man vel 
vgsaa overstridt; tcenk eene paa dig selv, og ssar 
efter din Overbeviisning: Ja eller Nei Z 

Frue Lessang. August!... 
Lessang. Ja eller Nei ! 
Frue Lessang vil s-are, men afbryder fig i ber sam? 

we, os siger med yverste Hastighed. Overlad Mig eet Sie-
blik til mig selv! 

Lessang staaer wa-illss, og seer efter heude; 

Ug siger han. HW hap svaM-
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F i e r d e  S c e n e «  

Seeland,  Lessang» 

SsMnd. Ki<ere Lessang.' Geheimearchivar 

Ringau er dod, De nlaae sirax ma:We Dem om 
hans Plads; De k<m ikke gaae glip af den. 

L^vAmq. Til hvav Nytte? 
Seelanv. Man skylder Dem Erkiamdtlig-

lighed/ ttaar De vedbsrk'g gior dek glidende, kom
mer De ved denne Post i en behageligere Virke
kreds; De flipper nd fra Deres nmvcrrende lsrre 
Ardeid, har mere Tid, mere Munrerhed for Dem 
selv og Deres Familie, og alting blwer bedre. 

Lessang- MMGW! 
Lessang! alvorlig og bekymret 

har jeg o^ce seet Aem; mismodig saae jeg Dem 
e n d t m  a l d r i g .  H v a d  e r  d e r ?  

Lessang. Det, at jeg ikke kan engang sige 
Dem, hvad der er. saaer hurtig fra ham 

F e m t e  S c e n e »  

S e e l a n d ,  d e r p a a  F r u e  L e s s a n g .  

^eelanb. Hvad er det? n-qle Ga«^ 
ge op »g nev af Gulvet i Tanker,, by derpaa piudftlig med starke 
Skridt hett mod den D^r, Ktue 'i!j^ang gik ind af, avbner den, 

og ra^btr: Mariane! 
Frue Lessang. Er De her? min Fader; 
SeelanV. Mariane! din Mand liver; og 

lidet dobbelt, siger han, fordi han ikke kan sige 
Mig, hvad de; er? gaci? du heft, oZ sML ham? 
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eller veed du, hvorfor det er, da kom ikke for mine 
Hine, fsr du kan sige: Min Mand iioer ikke merse 

Frue Lessung- Men min Fader! 
Seelatw. Her ee intet Men... Mandens 

forsie Suk maae Konen dele, det andet maae hun 
sirabe at forekomme, ellers bliver det tredie en 
haard Anklage mod hende, gaacr 

Frue Lesfling. Gior kl Par Skridt efter sin Fader. 

Min Fader! 
^ee!KN!) vender sig i D-ren, »g peger til Les-

sangs s«relse. Ikke efter mig! derhen gaaer din Vei. 
hurtig horr. 

S i e t t e  S c e n e .  

Frue Lessang eene, siden Julie, 

ANlC vender sig langsom mod sin Mandt 

Dsrelse. Derhen? —"Ja! — men hvad ssal jeg 
sige LeSsang? — han spurgde mig, om det var 
hans Skyld, vi ikke vare lykkelige!.. .Nei! nei! 
det er den gamle Gladdrers, det er denne Julies, 
det er... Mariane! hvad er det for et Ord, der 
ikke vil over dine kcrber? — skulde det vcrre min 
Skyld? — hvad sagde Wallnau fsr! — Wall-
nau!!! — og hvad sagdeMaring!... ind! ind til 
Lessang! jeg vil falde om hans Hals, jeg vil sige: 
August! lad os lkk? sporg?, hvis Skylden er, at 
vi ikke vare lykkelige; vi vil fra nu af vcere det; 
Vi Vil. . . gaaer hurtig mod hans Dor, men standser, pludselig. 

han er ikke eene! ligeuieget! der va?re, hvo der 
vil; jeg maae til ham! i w hun »u mg« i O-r»„, ssc 
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al aabne de» , farer hun med eet tilbage. Julies SteMM« ! 
Julie hos ham i dette Aieblik ! ganer langsom fra Doren. 

Nei! net! hun stal ikke nyde denne Triumph! 
heele Verden maae see niine Taarer, mii; Anger, 
kun ikke hun!«.. Nu kommer hun endog herind, 
t roer jeg.  Sort !  ) det Fr«e Lessana vil gnae bort, kommer 
Julie hastig »d af Lessnnas Værelse, og lsber ri'l Frue ?eslang> 
inden hun kan komme ud af Va^'lset. For cit dslqe sin forri«r 
Bevoeaelse oq sin Forlegenhed er Frue Lessang me^et stolt og 
fremmed. 

Juli?. O ki'wre Frue Lessang? er De her? 
Frue Lessang med tvungen Kulde. Som De seer. 
Julie. O! det er mig kicrrt! — dog nei! 

det er mig ikke ki<rrt! 
Frue Lessang. Meget naivt! — og hvor

for ikke, om jeg tor spørge? 
Julie. For jeg vilde heller, De ssulde vwre 

inde hos Deres Mand. O! han er saa utrsstelig. 
Frue Lessang. Trssiede De ham da ikke. 
Julie. O jeg havde saa gierne vildet; men 

jeg kunde ikke; gaaer De ikke til ham? 
Frue Lessang. Jeg overlsber ikke glem: 

Lessang i hans Arbeidsstue. 
Julie. Men det lod, som han ventede Dem. 
Frue Lessang undertrykker synlig en Fristelse 

til at gaae. Gaa? 

Julie. Hvergang det mindste rsrte sig her
inde, lyttede han efter, og sagde: kommer hun 
ikke? og saa var det, ligesom hans Ansigt el, 
Smule opklaredes; men naar De saa ikke kom, 
stod han og saae stivt ned for sig, og sukkede een« 
gang efter den anden: Mariane. 

Frue Lessang saaer negle Skridt mod Dsren 

men vender derpaa om igien, 

D 
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Julie. De kommer tilbage. 
Frue Lessang. Jeg kommer tilbage. 
Julie- Men det forstaaer jeg ikke, hvorles 

des De kan lade den arme Mand vcere eene, og 
han lomges jo efter Dem. 

Frue Lessang. Naar De ikke har kundet 
troste ham.. .. 

Julie. O hvad er jeg mod Dem? 
Frue Lessang. Det er just Spsrgsmaalet. 
Ju!ie» En stakkels forladt Pige, som har 

ham alting at takke, og som gierne vilde vcere tak
nemmelig, om hun kunde. Men De er hans Kone. 

Frue Lessang. Just det. 
Julie. Et venligt -Ord af Dem vilde op

liveham; han vllde snakke med Dem; vilde sige 
Dem, hvad han feiler, De tog ham i Deres Ar
me; og de kunde vcsre saa lykkelige med hinanden. 

Frue Lessang. De har jo ret levende Fore
stilling, om, hvor lykkelig jeg kunde vme med 
Lessang. 

Julie. Jeg saae jo, hvordan det var i Be» 
gyndelsen; men det kommer mig for, som det paa 
nogen Tid ikke er saaledes mere-

Frue Les^Ulg udbrydende. Og Gud fsrladS 
dem/ der er Skyld i, bet ikke er mere saaledes. 

Julie. Men hvsr kan der vsre noget i 
Veien mellem dem, naar de ikke selv vil? de be
hover jo bare, at give hinanden Haanden; saa 
maa jo alting vKre godt. 

Frue Lessang. Jeg maa beundre, hvor 
god Beffeed De veed.. 
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Julie. O? det er jo let at vide. Naar 
de elste hinanden... 

Frue Lessang. Saa De ogsaa veed, hvad 
det er ac elffe? 

Julie med nedslagne lpine. O ja! 

Frue Lessang. Og det siger De mig? 
Julie. De spurgde mig, sg jeg kan ikke 

sige usandt. 
Frue Lessang. Allerkæreste llssylduched. 
Julie. Hr. Lessang veed det ogsaa ret godt. 
Frue Lessang. Det tvivler jeg aldeles 

ikke paa 

Julie. Han blev flet ikke vred for det. 
Frue Lessang. Ikke.' 
Julie. Nei siet ikke. O han er saa aod» 

Frue Lessang seer -ned Foragt og Fordirlrelfe ned paa hende 

-O men De — ja det tamkte jeg nok, De vilde blive 
vred; og derfor havde jeg heller ikke havt det 
Hjerte at snakke til Dem om det, havde De ikke 
selv spurgt mig. 

Frue Lessang. Dog ikke! 
Julie. Men Hr. Lessang trsstede mig altid, 

og sagde, jeg gi.orde bedre i, at jeg sagde Dem det 
selv, end at De dog ssulde mcerke det. 

Frue Lessang. Skrækkeligt! 
Julie. Men jeg sagde det nok til Hr. Les

sang, at det vilde gaae saaledes. 

Frue Lessang. Hvilket? 

Julie- At De vilde begegne mig ilde, naar 
jog talte til Dem om det. 

D 2 
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Frue Lessang. Begegne dig ilde, Elendige! 
som ikke engang har Menneskeforstand nok til at 
stiule din egen Skam. 

Julie. Jeg har ikke noget at flamme mig 
Ved. At jeg elffer en Mand, som fortiener det, 
er ingen Skam for mig; men om det er en 
for Dem, at De... afbryder sia. 

Frue Lessang. Hvorfor taler De ikke ud? 
Hvad vilde De sige? 

Julie. O nei! jeg vilde bare bede Dem, 
dog endelig at gaae ind til Hr. Lessang. Han lan
ges efter Dem. 

Frue Lessang- Det skulde da vel vaere en 
fiin Vending! hvor er det dog muligt, at for
nuftige Mennesker skulde forgabe sig i saadan een. 

Julie. Saadan een? Frue! det er sandt, 
jeg veed ikke min Faders Navn, og det er en Ulykke 
for mig; men dog vilde jeg heller have denne 
Ulykke selv, end lade en anden den hore, end mis
handle en stakkels forladt Pige, fordi hun ingm 
Fader har, der kan tage sig af hende. O Fader! 
Fader! vidste du, hvorledes Overmod omgaaes 
mig her, du vilde tage mig til Tjenestepige, hvis 
jeg ikke tsr ligge ved dit Hierte. Gud forlade 
Dem« — Farvet! jeg vil ud i den vide Verden, 
om jeg saa skulde ssge mit Brsd for hver Mands 
Dsr. gaaer; ved  Os re«  grlber Wallnau, der under Begyn
delsen af denne Replik er lraadl ind / hende med Hastighed i siNG 
Mme, og kysser hende. 

Ju!l^ sig i sin Hastighed lss, udtK »t »pho!S? 

sig, og siger? Lad mig vt?re! 
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S y v e n d e  S c e n e .  

Wallnau, Frue Lessang. 

Frue Lessang. Hvad var det? 
Wallnau. De maae virre omgaaet hende 

haardt; lad da en crrlig Mands Deeltagelse hielpe 
hende at bare Byrden. 

Frue Lessang. Denne Deeltagelse vcrr me 
get afgiort. 

Wallnau. Som Deres Haardhed. 
Frue Lessang. Var jeg haard, saa havde 

jeg Aarsag til der. 
Wallnau. Det vil jeg ikke trattes med 

Dem om, regn De mig heller ikke til Onde, at 
jeg har Folelse af Menneskelighed 

Frue Lessang. Menneskelighed er et meget 
tvetydigt Ord. 

Wallnau. Hvis jeg fortiener Daddel, ven
ter jeg den i det mindste ikke h?r. 

Frue Lessang. De har gandsse Ret; for 
mig har De jo Lov at offre Deres Kia-rlighed sg 
Deres Kiwrtegn paa hvad Alter, De vil. 

Wallnau. Det Aller, jeg her offrede paa, 
er en årlig Mands Dyrkelse fuldkommen va?rdig» 

Frue Lessang. Uden at vilde tviste med 
Dem herom, tillader De mig at bede Dem, ikke 
herefter at gisre mig til Tilstuermde ved Deres 
Offerhsitider. 

Wallnau. Det ssal ikke ssee tiere. Det 
er mit faste Forsat, at Julie ssa! her af Huset. 

Frue Lessang. Det sinder jeg efter dette 
Hieblik meget rimeligt. 
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Wallnau. Ikke for det, der for et Aleblik 
siden maae voere forefaldet mellem hende og Dem, 
hvorvs! De veed, jeg aldrig har billiget Deres 
Tone mod Julie. 

Frue Lessang. Meget naturligt! midler
lid maae jeg dog, inden De reiser Deres Gudinde 
en ny Helligdom, underrette Dem om, az hun i 
dette Aieblik har ti!staaet -— eller erklærer -—miK 
i mine Sine, at hun var forelsket i min Mand. 

A6a!!nau Desfsr maae hun bort. 
Frue Lgssaug. Der var en Tid, jsg vildst 

have takket Dem for det, som Venftav mvo ung; 
Alt veed jeg desværre, hvad det er. 

Wallnau De gisr mig Uret. 
Frue Lessang. Det sagde Deres Julie 

kWP ogsaa i samme Sieblik, som hun havde for
talt ung, paa hvav Koo yua stod mrd ruln Mand« 

Wailnau. Har De nyeiig talt med Deres 
Mand? 

Frue Lessang. Og hvorfor? 
Wallnau. Har han intet sagt Dem? 
Frue Lessang. Hvorledes? 
Wallilau. Intet VM mig? 
Frue Lessang Nei; 
Wallilau. Gaa maa jeg tale. 

O t t e n d e  S c e n e .  

As Mvrnge, N? avl NZ, som kommer hastig lnb, 

Marmg. Nu! i dette Huus, troer jeg, 
den siemine har lagt sine Cosakker og Bosmakker 
iQvarteer, saadant et Spektakel er her. Deree... 
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Frue Lessang forttsden. Hvad bil De her? 
Maritlg. Det Spsrgsmaa« vil enten sige, 

at jeg kom i uret eller alt fo? ret Tid. 
Wallnau forbindtlig. Denne Gang kom De 

Virkelig i uret. 
Maring. Maassee for Dem; det vil jeg 

gierne troe; det er et Uh^ld, jeg tiere har havt, 
og med Himlens Hielp tiere vil faae, at gase 
Dem i Veien. 

Wallnau med loftet Pegefinger. Hr. Maring! 
Maring. En loftet Finger, og en loftet 

Stok — staaer for een Taxt hos mig tiener 
herved til Efterretning. 

Frue Lesfang. Hr. Maring! 
Maring Gaa er mit Navn; og jeg har 

endnu aldrig havt nsdig at stamme mig ved at 
svare, naar det er blstzet kaldt paa. 

Wallnau. Hr. Maring! jeg har wnge 
Taalmodighed. 

Maring. Jeg har endnu ingen bedet Dem om. 
Frue Lessang. Hr. Maring! jeg onstede 

De vilde forlade dette Vcerelfe. 
Maring. 'Med stor Fvrnskelse, naar Hr. 

Appellationsraaden vil gisre mig Selffab. 
Frue Lessang. Paa i«gen Maade; saa 

maa jeg bede Dem blive her begge to. 
Maring til Wallnau. Vil De have den God

hed at bestemme Dem; jeg er her kun Appendix. 
Wallnau. Hr. Maring! Deres Ivrighed 

kan vcere agtværdig. 
Maring. Det kommer mig selv saa for. 
Wallnau. Men De kan fte falff. 
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Maring. Nei: 
. Wallnau. Og i saa Fald fornærmer De 

uden Gavn og Hensigt. 
Wanng Jeg er ikke god at faae nd af 

mit gode Lune; men er jeg engang bragt ud af 
den, er min Alvorlighed en siem Runs. 

Frm Lessang. Som, jeg stal bede, De 
ikke vil rase ud her. 

Maring. Hvor vil De ellers have, jeg j?al 
blive qvit, hvad der kaager i mig? maaffee hos 
min Fmters Taare, eller hos den arme Ju
lie, som den eene beffytter, og falder om Hal
sen, som en Bacchant, naar forst den anden har 
1?i<eldet hende ud, som hun kunde vtrre... 

Wallnau. Vi stal have en Forklaring 
sammen. 

Mnnng. Og det kort og godt! men hvad 
Forklaring giver De min Fcrtter? Paa min arme 
Cicel er han ikke, som der Menneske, der er fal
det imellem Rsvere, uden at nogen godhiertig Sa
maritaner ... 

Wallnau. Nu er det nok. alvorlig. 

Mavincz flaaer sig for Panden. De har Ret. 
krakker en Haridffe af. 

ArUL vender siy forbittret til Siden. Det 

er uhmr. 
kaster, i det hun vender sig, forbittret fltt 

Handffe for Fsdderne af Wallnau, oa psaer paa den ; gaaer der-
vaa hurcig hen til Frue Lesfcmg, og si-zer venlig, men uden Haan: 

Jeg beder om Forladeise, jeg har giort llleiiighed. 
kager imidlertid Handsken op, og tageo 

dett til sia 
tråder tilbage, seer ril det Sted, hvor han 

havde kastet Handffen, »H da han seer, den er taget op, giver han 
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«m«rket Wallnau et lidet HsflighedStegn. Ah! > det samme 

vender han sig til Frue kessang. Behag NN i Fred 0g 

Ro, at blive ved, hvor de holdt op. 
Han buller sig med Anstand for begge, men kor«, og gaser« 

Niende Scene. 

Frue Lessang, Wallnau. 

Frue Lessang. Det er nogle smukke Sce« 
«er, De udsatter mig for. 

Wallnau. De stal faae Ende, det lover 
jeg Dem. 

Frue Lessang. Ja! de ssal faae Ends. 
Jeg vil bort, bort fra dem alle sammen. 

Wallnau. Kicvre Veninde! 
Frue Lessang. Det Navn havde jeg af Ju

lies Elsser ikke ventet. 
Wallnau. Ved min ZEre! jeg er ikke 

Julies Elsser. 
Frue Lessang. Og hvad ssal jeg da ansee 

Dem for, efter De Ki«rtegn, De i min Ncerva?-
relse tillod Dem"? 

Wallnau. I dette Sleblik seer jeg Dem 
,saa opbragt, at jeg med Foie maa befrygte, at 

sige Dem Sandheden, var blot at give Dem An, 
ledning til at miskicrnde den. 

Frue Lessang. Gaadanne sine Vendinger 
har den redelige Wallnau ikke vant mig til. 

Wa?inau. Jeg undssylber Deres Hcrftig« 
hed, da jeg fatter Deres Misforstaaelse. Mid
lertid har jeg eetHaab, lykkes det, seer jeg mig 
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i Stand til ak oplyse Alting fuldkommen, og'til 
alles Fornsielse. 

Frue Lessang. Og hvad er da det Ansse? 
Walluau. Iusittsraad Ringau er bed; jeg 

fsger hans Embede, og lykkes det mig at faae det, 
som jeg haaber, da jeg ikke veed, jeg har noget? 
Compelent... 

Frue Leslang Saa blev alting oplyst til 
alles? . nsielse. 

Wallnau. Det baaber jeg. 
Frne Lessang. Tsr De give mig ^Dsres 

Haand paa det? 
Wallnau. Det tsr jeg. 
Frue Lessang. Til alles Fornsielse. 
Wallnau. Kan een af osMre fornsiek, 

naar vi ikke aNe ere det? 
Frue Lessang. Endelig hsrer7jes!.Wall--

NKU ig-en. 
Wallnau. Endelig vil De hsre mig igie^ 

Frue Lessang. Wallnan! ft-r fast paa ham. 

Wallnau. Kicere Veninde z 

Frue Lessaug. Giorde jeg Dem Uret? 

Wallnau. Det vil intet sige; men D? 
martrede Aem sely. 

Frue Lessang. Jeg kan da lide paa, 'at 
De er den, jeg altid har anfeet Dem for. 

Wallnau- Deres Ven til mit sidste Sie-
b!ik° Lev yel! saacr hurrlg bort. 
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Tiende  Scene .  

Frue Lessang, siden Lohnau. 

Frue Lessang. Den sdle Mand! og 
hani gjorde jeg Uret! — og jeg lod ham gaae, 
uden engang at bede ham om Forladelse for det! 
Lessang formaaer meget hos Ministeren,' jeg ssal 
bede ham tale for Wallnau, at han faaer dette 
Embede, der ligger ham saa meget paa Hierte? 

og hoad vil han da gisre, naar han faaer det? 
ligemeget! jeg maae tale til Lessang. Til Les
sang? — ja! men kan jeg tale sm nogen Ting 
til Lessang, inden... 

Lohnau. Jeg vilde bare... 
Hrue Lessang i Begreb Md ae 

hos M N Mand? 

Lohnau. Han Sk gaaet ud Frue Lessasg bli, 

-tt staaende gandff. forlegett. gandsse eene. Jakob meen-
te, han havde ventet lcrnge paa Dem. Frue Lessang 

feer ned >Jolden. Jakob meente, han havde ventet 
paa et Svar fra Dem. 

AlUe Lesjung bsldet Haanden for Aiisigttk. Mm 

Ottd! 

Lohnau. De har glemt dee. 
^ ^ Frue Lessang inderlig ffamfuld. Jffe glemt 

Lohnau. Nudet er jo Tids nok endnu. 
ue Lessang meget uroelig. Af Neil 

Lohnau. Jeg vil passe paa, naar han kym« 
Msr lgien. 
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Frue Lessang. O! giordet! 
Lohnau. Og saa sige Dem det sirax. 

qaaer. 

Frue Lessang tsnkefuld os uroelig. Kieere 

Onkel' 
Lohnau lsber kil hende. Hvad befaler? 
Frue Lessang. Ki«re Onkel! jeg beder 

Den; indstændig, at vise mig een Godhed. 
Lohnau. O Gud! — saa er jeg so e« 

lykkelg Mand. Skal jeg hente noget, gaae efter 
noget — kan jeg. 

Frue Lcssang. Vil De sige ttl min Mand... 
jeg havde vcerec ved hans Dor, inoen han gik; 
men... De havde troet ham i alt for megen Be« 
vcegelse... De havde bedet mig ikke at gaae.ind, 
og derfor var jeg vendt om igien. 

Lohnau crngstlig. O Gud! kiKre Frue Nie
ce! — det — kan jeg ikke. 

Frue Lessang studsende. Ikke? 
Lohnau. Bliv ikke vred... jeg har den Feil, 

at jeg siger for megen Sandhed. Men hvad ikke 
er sandt — har jeg alle mine Dage ikke under-
siaaet mig at sige. 

Frue Lessang efter en liden Pause, med Fslelse. De 

har Ret. 
Lohnau. Derfor er jeg ingen Veie kommet 

i Verden. 

Frue Lessang. Nu! det hsr intet at sige, 
gaa? De kun igien. 

Lohnau. Men De er nok vred ? 
Frue Lessang med Godhed. Nei! 
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LohlMU. Nu Gud stee Lov og Tak! 
gacier glad bort. 

Frue Lessang. Hvor er jeg? hvad er der 
blevet af mig? at jeg ssulde komme til at evd-
me for det Menneske, mnkte jeg ikke, da jeg 
traadde ind i dette Huus. Engang var jeg ro
lig — glad og lykkelig! o at den skisnne Tid vilde 
vende tilbage. Wallnau! hvad lovede du! ja! 
jeg maa skrive dig til. 

Ende paa anden Att. 



T r e d i e  A  c  t. 

Sultes Bcerelse, 

Fsrs t e  Scene .  
^5U!lL eenr. 

driver, holde? inSe, og seer op. Ag ikke att-

det; jeg uma l-rre at kicende min Fader Og 
ncrgrer Hr. Lessang mig det! — saa bliver det 
derved! jeg vi! ud af Huset og tiene. 

Anden  Scene .  
L o h n a u ,  Julie. 

Lohnau lukker Dsren hurtig op. Jeg gaaer 
sirax igien. 

Julie. Kom De kun normere. 
Lohnau triner Ind. Med Deres Tilladelse! 

gaaer omkring i Varesser, og ssczer. Bliv De kUN VSd at 

skrive! jeg gaaer bare lidt om her i Bssrelset. 
Julie. De fsger om noget? 
Lohnau. O! det er et Brev. 
Julie. Nu; 

Lyhnau. Mm Nieces Pige har tabt et Brev. 
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Julie. Gaa! 
Lohnau. Et Brev — etter en Gsddel l 

hvordan det saae ud, har de ikke betroet mig. 
Men Fruen har skrevet det, og det er blevet borte. 

Julie. Men h-vor jkulde det vwre kommet 
her, hvor aldrig Fruen kommer. 

Lohnau- Ja! men Pigen! hun er alle
vegne, som en Kakerlak. 

Julie. Her er ingen Ting. 
Lohnau. Nei! jeg seer det. Et Brev fal

der jv sirax i Sinene. Men der er saadan et 
Spektakel og saadan en Skraal neHe om det Brev. 
De lsber frem og tilbage, og spsrge saa amgstelig, 
hvem der i en Halvtimes Tid har vsret i Værel
serne, paa Trapperne, hvem der er gaaet forbi 
her. De har sendt Folk allevegne ud paa Gader, 
og Strider, at hsre, og spsrge, og ssge — 

Julie. Hvem var det Brev da til? 
LohlMU- Det har De lkke sagt mig. Men 

nu vil jeg gaae efter dem, der er nede paa Ga
den ... 

Julie. Ja, og hielpe dem at ssge. 
Salter sig igien til al skrive. 

Lo!)nau g^aer. Jaja! kommer iglen, og tråder 

h«n til hende. De jkal jo ogsaa have havt megen 
Forcred? 

Julie- O nei' 

Lol)nau. Vcer De kun rolig! jeg seer al
ting! jeg spsrger om alting; men jeg bringer og
saa alting i Orden. Det vil ikke staae mig feis. 
For jeg har sat mig for, at jeg vil anvende paa 
det, hvad det stal v^re. Ingen Ting gaaer dog 
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over Fred og Eenighed. Hvad hielper mig al 
Verdens Gods, naar jeg ei er tilfreds? Thi 
bort dermed! — saa siger jeg! ydmyge Tiener! 

Julie helser. 
Lohnau. Skal jeg kanssee stirre Dem en Pen. 
Julie. Jeg er forsynet. 
Lobnau. Jeg tcenker, naar man strider 

saadan et lille allerkæreste Brev, som formodenlig 
det er — til Kicsresten? ikke sandt! 

Juiie. Nei det er ikke saadant et Brev. 
rrcrder hen ril hende. Uden just at 

V«re nysgierrig! har De ikke saadan en god Ven! 
Julie. Nei! Jeg vilde gierne stutte det 

Brev, Hr. Lohnau! 
Lohnau. Ja ja! —° det er kun....Jeg 

vilde saa gierne vide det. Naar man veed Alting, 
kan man undertiden tale et Ord i rette Tid. 

Ju!ie. Kun tale i rette Tid, det tor vare 

vanskeligt. 
Lohnau. O ja! derfor tanker jeg saa 

tal du i eet vcek, saa kan du vcere vis paa, 
du ikke gaaer glip af den rette Tid. 

Julie. Farvel, Hr. Lohnau. 
LobnaU. Vdmyge Tiener, gaa-r. 

" Julie bliver ved at sw've-

Tred ie  Scene .  
Ju l i e ,  Mar i ng .  

Maring. Apropos! Smaaglut! har De 
iaget det Brev, som der bliver vendt op og ned 

paa Huset for. 
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Julie. Ak nei! 
Maring. Hvem ssriver den Smaa tilk 

Julie firser Snnd paa Drever, o? purrer dcr r»l sig. ? NU ^ 

jeg vll ikke l»rse Smaapigens Breve, naar hun 
ikke vil have det. 

Julie- Julie maae De grumme gierne kal-
He mig; men Smaapigen, Smaaglutcen— det 
maae De ikke kalde mig; det horer jeg ikke gierne. 

Marilig Og hvorfor ikke? hvad der ee 
Smaat, er nydeligt! det nydelige er elstvKrdigt, 
altsaa.... 

Jttll'e med nogen Forlegenhed. O tiei! det Sma« 
er barnagtigt — og — 

Maring. Og Glutten vil gierne vcrre en 
ftor Zomfrue? og hvorfor? for at komme til 
Hoibords i Selskaber? nexpe! 

Ju!l>^ O nei! den tomme JEre kan jeg 
undvcere. h->n lecr. Jeg bliver altid gandfke an-
gssi, na^r de ssa! t Gelffaber til at tage til 
Bsrds, og jeg seer alle de rynkede N«?ser og de 
lange Ansigter. 

Maring leer. Det gaaer mig ligesaa. NK 

hvad har De ellers mod at vq?re Baz-n? 

Julie. Ih nu! da man dog ikke kan blive 
det evig. 

Maring. Desværre! salige ere Bsrnene. 
Vi skulde evig blive Bsrn. 

Julie. Ja! det var delligt. 
Maring. Bsrnene have d?res elssvKrdige 

Barnenoder; og finde dem vei d-rved. De gamle 
have deres skygge Unoder; og dem lttaae man aiore 
Complittienter for. 

E 
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Julie. Bornens to? gisrs med deres Lege

rer, hvad de vil; de kan sige reent ud — det for-

nsier mig; det gider jeg ikke giort, det holder jeg 

af 
Maring. Den holde? jeg af? hvad? 

Julie. Ogsaa det. 
^5!aring cn kort Vause. Ter Var NO« 

Z^t, jeg gierne gad havt at Vide al Dem«. 

Julie. Jeg vii sige Dem alt., hvas jeg veed. 

Maring. Vtt'keltg? alt! 

Julie. Saa temmelig — alt. 

Maring. Hvem holder Be af? 

Julie. Der er et underligt Spsrgsmaal. 

Maring. Alting er underligt her i Huset! 

lad os va:re det med. -
Julie. Ds vil gisre Dem lystig over mig» 

Gtaring- I  Dag ikke. 

Julie. Men dog i Gaar. 

Maring. I  Gaar? ja! — saa halv om 

Ju!ie godmodiK. ^a! jeg mKr?ed^ 

det nok. 
Maring. Det troede jeg ikke. 

Julie. "Z Begyndelsen giorde det mig saa 

ondt. Jeg viive ogsaa have svart Dem eet vZ 

andet. 
Maring. Hvorfor giorde De det me? 
Julie. Det vilde have bragt Dem i Forle« 

gsnheb med. 
Marina- Det havde vKret charmant; alt. 

saa har jeg b r a g t  Dem i Forlegenhed? Ru — 

det var mm Hensigt. 
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Julie. Ih De sagds jo saa maNge Tins 
mig.... 

Marmg- Dd,uygste Tiener! 

Ju!ie. Som ingen klog Mand siger til w 

Pige —naar han ikke vil gisre sig lystig over 
hende. 

Saa ilds var det ikke meenr. 

JullL s^er hurciy, vq rrohierkig ham, vg sig«r 

meS Tillid oc> Tilfredshed. Ak ja? det tKNktS jeg Ogsast-

Og da de andre hsrte saa gierne paa Dem, yg 

roste Deres Indfald — saa vilde jeg ikke forstyrre 

Dem i Deres gode Lune. 

Mcmng. Paa min JEre! det var over-
maade honet. 

Julie, Og saa.... 

Marmg. Og saa? 
Julie. Naar De er alvorlig, synes jeg ikke 

faa godt om Dem, som naar De er lystig, 

NcmnA. Saa De synes om mig, naar 
jeg er lystig. 

Julie. Jeg mener, — jeg sagde — ja> 
som jeg sagde, bedre, end naar De er alvorlig. 

Manng- smiler. Det gaaer mig selv ligedan, 

JUii-6' seer ned, seer paa har?, kvmne? i Forlegenhed 
»ser det ^ og qaaer i Forlegenhed ril Borde?. 

Maring. De vi! iglen ssnve? 

Julio. Dcl er vel paa Tide, at jeg.... 

Marmg^ Kun eet Ord endnu! 

Julie > tråder nc-rmere, oc> paa ham. Sag? 

s^'r ogfac rZvgxc s.na her-de. 

Julie» Hvad vii Os sig? !Zug? 
Maring. El.  alvorl igt Ord? 

E 2 
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JuliS fter ned. Saa? 

Maring. Men nu vil De i?ke synes om mig? 
Juli? ^er bekymret par, ham. Saa? 

Marittg. De sagde fsr — 
^ulie bcsinder sig, og hvider uvilkaarlig isinUroHaqn-

tze« for Panden. Ja! ja! — rigtig. 

MarMsi. Man kan i denne Verden ikke 
altid v«re lystig. 

Julie. O nei! 
Maring. Da det ikke er godt, at noget? 

Hriver utidig Svsg med Dem— 
Julie. Det gisr heller mgen. 
Maring. Hm ! der gives en saare afskye

lig Gpsg? soul man ikke ansecr derfor, dåden 
seer alvorlig ud. 

Julie. Jeg forsiaaer Dem ikke. 
Maring. Kort og godt, hvad tKnker De 

om mig? 
Julie. At De er et godt Menneffe. Men 

----- hvorfor fpsrger De mig derom? 
Maring. Jeg vil gigre Dem en Tienesie. 

Men saa maa jeg vide, hvordan jeg har det med 
Dem. Vil De da sige mig uden al Forlegenhed! 
hvem af to De har indelukket i DereS Hierte, mitt 
ZiNter, eller Appellationsraaden? 

Julie hurcig. Ingen af dem 
Maring. Da dog Hr. Lessang.... 
Julie. Det vil sige, om jeg forsiaaer Dem 

rigtig: Hr. Lessang eisser jeg, som en taknemme
lig Datter — men — men — 

Marinq. Reent ud? er De itte en Smule 
forliebt i Lessang? 
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Julie. Nei! sikkerlig, sikkerlig ikke. Nei! 
s nei! 

Marinst. Og den anden! den com» 
manderendeRaad! hvorledes staaerDe med ham? 

Julie. Nu han bekymrer sig jo om alting 
her i Huset — og han mener det sagtens ogsaa 
godt— men jeg bekymrer mig ikke meget om ham. 

Maring. Men han sig desmere om Dem. 
Julie. Nu ja! som om os alle. 
Maring. I Dag kyssede han Dem ude« 

-Omsiamdigheoer. 
Julie- Det undrede jeg mig ogsaa?forf«r-

delig over. 
Maring. Det Menneske er mig imod. 
Julie seer paa ham, og ester en Pause. Hvvrfot? 
Maring Saadant et velsrvardigt Gesigt 

maa ikke byde sig til at kysse en ung Pige — jeg 
er fem og tyve Aar gammel — det er den rette 
Kyssealder, og De veed selv, jeg har endnu aldrig 
budt mig til at kysse Dem. 

Julie i T-mker. Det er sandt. 
Maring seer paa hende. Hvorvel jeg nu troer, 

jeg gisr hedst j. at gaae, for ikke at komme i den 
Fristelses 

Julie. O nei! gaae da heller strax. 
Marina. Saa! 
Julie. Men kom en anden Gang til mig. 
Maring. Paa min ZEre! det vil jeg ogsaa. 
Julie. Og va?? saa ret i god Lune, og snak 

brav, og lad mig svare — som det falder mig 
ind; saa er jeg saa g!ad, og fornoier mig saa me» 
get til, De kommer »MN. 



Virkelig! seer stivr, vg ta„?efulb 
pas hend-^ 

HLen nu kadet De miZ vGre eenez 
jeg bede? Dem indstændig om det. 

Maring. Jeg ffa! gaae, saasnart De bare 
har ftet paa mig eenga-zg endnu. 

Au!lL staaer Sinene ned. Z 

Maring alvorlig. Agr gaaer jeg ikfe. 
Aulie »ender Ansigter med nedflagu? Dme n'l Ham. 

Maring. J?g maae fee Deres Me. 
lofter der noget op. 

Maring. Deres Sis maa ses ind l' Mik. 

Hunfeer pcisham. En yndig Elskovs Gud leger Skiuk 

i dette smukke Sie. En Taare? — hm! — 

Kode Pige! i dette Sieblik har jeg mere Lyst til at 
aftorre den, end at kysse Dem. Attsaa — jeg 

ffai tage mig af Dem, ssm en Broder— Forres 
sien siaae vi her begge to, som er Par Hsns i 

Blaar! — og attsaa hGves Msdec, og låns 
Zcll^.U. gaser hurtig b?rk. 

Au!lL da har, er borte ^ holder Haanden for Anfiqtee, 

O nu veed han alting, g^d, Men han vil tage sig 
af mig? — som en Broder! sagde han. med inder-

Ug Hmhed. O det gode cerSige Mei-ineske? efter noge« 

eftertanke. SoNl en Broder? sutter, og fiser langsomt? 

Ak! det er ikke glcedeiigt. gaser Ld ss Sidkdsrren. 

Fierde  Scene»  

»5 acl> ̂  2 L 6 Ng kommer ind af den Widii^e D«d> 
z 

Aacbb. Men Fruen har spurgt efter Dem. 
Hm! bliser Kaa«nde midt i Wsrslftt m«» 

HKNderke paa ZTyggen. 
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Jacob. Hun har udtrykkelig befalet mig, 
vg det to Gange, at/ saasnart De kom hiem, stul-
de jeg sige hende det. i Desreb med at gaae. 

Lessang. Bliv. 
Jacob- Sisessriver Grellmann har alt vs-

xet her tree G mge igien. 
Lessang. Intet! 
Jacob.' Han maatte endelig tale med Dem^ 

sagde han. 
Lessang. Ak! 
Jacob. Maa jeg? »il tage Hat og Stok fra ham. 

Lessang. Hvad? 
Jacob- Bringe Herrens Hat og Stok op 

paa hans Værelse. 
Lessang. Nei! Han stotrer sig tankefuld p«» Stsk5 

een, og seer ned l Jorden 
Jacob trkkker sig noget tilbage. 

Lessang. Naar spnrgde min Kone efter mig? 
Jacob. Det kan omtrent — 
Lessang. Ligemeget. gaaer vp og ned. 

F e m t e  ' S c e n e .  

De Forrige, Frue L e s s a n g .  

FrueL ssang. Har dn vmctZamgehiemme? 
Le5^uNg tnger Hkaken af, rvclig. Aei. 

Fru^ Li-'vsang Jeg bavde dog befalt ham, 
Jacob, hlin ssulde siraxlade mig vide, naar nun 

Mand kom hiem. 
Lessaug, Han havde al flette for mig. 
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giver Zaeo?, et Tegti, vz hW 

Du s er, jeg kommer endog herhid til dig. 
AssMg. Een Time livligere — vilde VK-

ret af stor — af uffatcerlig Psrdie. 

Frue ^LSsang. Jeg blev saa heftig bevæget. 
^esjang. Jeg ogsaa. , 

Fru^ Lcssang. Dtt Spsrgsmaal var saa 
besynderligt, saa egent. 

sm^rtelic,. ssrgelig Nsdvendighed. 
Frue Lessang. Du kan i?ke troe, jeg var 

uvis om/ hvad jeg ssulde svare dig. 
Du var bestemt. 

Frue Lessang. Jeg var forlegen, hvorle
des jeg skulde bare mig ad med dm Hwfnghed. 

Lesjang. 5Mn meget hier-
te lig. 

Frue ^essang. Og da jeg Dm vilde sva
re dig ^ 

Lessang beviset. Siden; med »ogei! Bitterhed. 

Siden! ganffe rigtig! 

Frue ^essang. Da jeg vilde svare dig, var 
du alt gaaet ud. 

Lkssang. Du har jo svart mig. 
Frue LeSsang. Hvorledes? 
Lessang. Lit lie ti! et indstændigt hierteligt 

Sporgsmaal, er det meest afgisrende Svar. 
Frue Lessang. Er det i din Plan, at ltSg, 

ge dette ud til et Svar, som du maaffee snssede... 
Lessang. Plan —' lsgge Ud! fortråden, 

hvad stal det sige? 

Frus ^essang. Det er ikke den Stemning/ 
jeg forjod dig i. 
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Lessang. Erindre dig blot, at du fcr« 
lod mig. 

Frue Lessang. Jeg tilstar, det var ikke 
ret, at jeg lod mig henrive af opbrusende Hef
tighed. 

Lessang. Nei! det var ikke Ret. 
Frue Lessang. Men da jeg nu er her, for 

«t sige dig, at det gisr mig ondt — 
Lessang. Det er maaffee for silde. 
Frue Lessang med al Fsleise af kranker Stolthed. 

Hvorledes? det gaaer vidt. 
Lessang. Hvor gierne vilde jeg tage det 

Ord tilbage — var blot Tingen anderiedes. 
Frue Lessang. For silde? Virkelig! — sg 

du laver dig forlede til at drive et uvwrsigt Spil 
med mig? 

Lessang. Udfaldet vise, hvo af os, der 
driver sir Sp»l med den anden. 

Frue Lessang. Din Ligegyldighed mod mig 
er altsaa afgiort. 

Lessang Ligegyldig —- tagger henves Haand 

paa sit Hierle. Saa ligegyldig er jeg. 
Frue Les/ang ovcrraffet over hans Tisstand, vender 

Ansigtet bort, og beholder hans Haand. Arme Lessang! 
Lessang. Arme Lessang! det kan v«re. 

USle Lessang! det maa ikke vcrre — drager uoilkaarllA 

Kn Haand tilbage. Derimellem siaaer jeg. 

Frue Lessang. -Og hvad ssa? nu ffee? 
Lessang. Naar jeg har stridt mig igiennem 

saa mangen Storm — da raade din cerlige Fa
der, hvad der skal blive af os to. 

Frue LeSzang. Gvdt! jeg beraaber mig 
paa nnn Fader. 
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Lessang. Som jeg nu siaaer, siaaer jeg 

ved ham ; ham kommer jeg fra. 

Frue Lessang. Han hsre ogfaa mig! 

^LSsaNg. Det vil han. Din Rolighed er 

os begge heMg. Ak! den vil bestandig endnu blu 

ve mig dyrebarere, end min egen. 

Frue Lcssanq. Tilstced mig et SpsrgSmaal 

-—og da jeg har feclet i ikke at besvare dit Spsrgs« 

maa! paa Stadet — saa hav den LEdelmodighed 

nu ckke at hawne dig ved at udfsttte dit Cvar. 

Lessai ' .g.  Jeg kicender ingen H«vn. 

Frue ^cssang. Den Gang -- da du gior-

de n,!g de: ulykkelige Spsrgsmaal — elffede du 

mig da endnu? 
stader HceniZerne sammen, seer til Himleu, og 

^ger da rodlig og saft. Aa 

Frue ^essang^ Du elffede ingen anden? 

<— delle Sieblik er afgisrende — lad os vcrre op» 

rigtige — Elsteoe du ingen anden? 

LeSsaug- Nei Z jeg giver dig mit Ord. 

Frue ^essang efrer e» Pcwse, rort. Jeg modta

ger del.... Vi! o^saa nnt Ord gi«lde hos dig? 

Lessang. Ja! 
Frue Lessang. Jeg forlod dig uden Svar, 

fordi jeg ikke vidste mig feilfri mod dig. 

Lessang. Delte Svar en Time tidligere — 

vilde have giort nng til en lykkelig Mand. Uden 

ak iulde kicrnds din Feil, havde jeg tilgivet den. 

Dit Hierte vilde have lagt dig , min HAanO er ikks 

flstvcrrdig, men deler en in eg c c lrofast Ven. 

Frue LessaZig. Ikke vid?re! behold du din 

Hemmelighed for mig ; jeg vil ingen have for dig! 



?5 

afgisr fau du, om det er for silde, at vsre lyk
kelig. 

Lessang Mariane! 
Frue ^.Lssang. Men for der, hvad jeg ag> 

ter at gisre, stal vwre min frie faste Beslutning, 
saa vil jeg have handlet, inden jeg raler om mig-
Vcer retfa?rdig, vg nnskttend det ikke. 

Lessang. Nogle Sieblikke, hvori jeg ikke 
kunde gienkwttde dig — du seer jo, i hvad Tik 
stand de have bragt mig. 

LessgNH mcd Hsanden paa Pandi-7. Taal^ 

modighed! alt gaaer over. Giv mig dinHaaud! — 
hntt rakker henSe den; hun ryster den med Fslelse, JErligs 

Mand! 
Lessang. Ak! denne Vandighed helliger 

Venstab — men forsskkrer ikke Kicrrllghed. 
Frue Lessang. Vi vil nu see, hvad jeg e? 

i Stand til at gisre for dit Venskab. Naar jeg 
har handlet — sees vi igien. hunger sz n.»sage. 

Endnu eet! — Nvget, der letter der, zeg dil 
gisre, og kan bringe os alle ! en bedre ZUllmg. 
Vil du pise Wallnau en Tieneste? 

^essang. .Gierne. 
Frue Lessang. Han enster Gcheimrarchisar 

Ringaus Plads; han svKer den. staaer go^t 
hos IustitsprKsidenten, som alting kommet a» 
paa — gisr dig Umage for Wallnau, at han 
saaer sir Ansse. 

Lessang. Jeg stal gisre mig al Amage 
har Wallnau bedet dig derom? 

Frue ^essanZ. Nei! men ha^ vnster den
ne Post mdstKnvig — og, hvis min formaaer 
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noget hos dig — saa glcr di, hvad du kan , til, 
ae ha« f^aer den. 

Lessang. Der ligger dig altsaa megen Mage 
paa, at Wallnau faaer den Post. 

Frue lessang. Qvermaade megen. 

Lessal^g Godt! jeg giver dig mit Ord, 
jeg stal handie for Wallnau. 

Frue Lessang. Jeg takker dig. 

Lessang. Jeg gaaer til Iustitspr<rsidenten; 
leg stal tale saa eftertrykkelig for Wallnau, som 
dec var mig selv, jeg ssgte for; endnu eftertrykke
ligere endog. 

Frue Lessang. Dermed letter du mit Fo
rehavende. 

Lessang tager Hat og Stok. Saa gaaer jeg sirax. 

Frue Lessang. Jeg takker dig! 

Lessang. Jeg maae intet Siebli? forfsm-
me; jeg kicrnder een, hvis Venner ogsaa ivrig 
ssge delte Embed til ham; — til vi ftes iglen, 
Mariane! gaaer. 

Frue Lessang. O? jeg er lettere? jeg er 
vel tilbage fra denne Vildfarelse. Lad Wallnau 
faae detce Embede, tage sin Julie, og v^re lykke
lig! jeg viltre det ogsaa! han skal agte, Les-
fang stal ekffe mig iglen! og — mit Brev! det 
maa Wallnau ikke see! dets daarlige Indhold skal 
jeg kiistaae for Lessang, og naar han tilgiver mig, 
for hvem har jeg ba at flaae mine Sine til Jorden? 

' ^ Hun ringer tr^ Gonge. 
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Siette Scene. 

Frue Lessang, Henriette. 

Henriette. Jeg kunde ikke begribe, hvem 
her kunde ringe paa mig ? ^ 

Frue Lessang. Julie. 
Henrierre. Ja men— 
Frue Lessang. Er mit Brev ikke fundet 

endnu. 
Henrietre. OGudnei! jeg er saa elendig. 
Frue Lessang. Ligemeget! Lad bare Ja, 

cob gaae hen til Waknau, og sige, dersom nogen 
skulde komme til ham med et Brev fra mig, bad 
jeg ham at sende mig det uaabnet tilbage. 

Henriette. Men Jacob, Frue! 
Frue Lessang. Gier, hvad jeg siger hende. 

Henriette ryster paa Hovedel, og gaa«r. 

Syvende Scene. 

Frue Lessang, Lohnau. 

Lohnau.. Kicrreste Frue Niece! jeg er i dm 
dsdeligsie Angst. Her lsber Breve— 

Frue Lessang. Hvad for Breve? levende. 

Lohnau. Mellem Wallnau og Maring. 
Frue Lessang. Hvorledes? 
Lohnau. Maring er meget vred paa Wallnau. 
Frue Lessang. Det veed jeg. 
Lohnau- Marings Tiener snakker saa un

derlig, vg pndser sin Herres Pistoler, 
Frm Lessang. Mm Gud! 
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Lobncm. Jeg har feer ham stsbe Kugler-
Hvad kan d?t betyoe? 

Frue Lessang. Bed Maring komme hid 

ttl mig. 

Lobnau. Maring! 

Frus LeSsanq. Ja! 

Lvhnau. Herhid. 
Frue Leoscmg. Javist! 

Lohnau» -Og jeg stal sige, De befaler ak 
tale med ham? 

Frue Lessang. Hurtig. 

Lohnan. Her paa dette Vmelse? 

Frue Lessang. 5lk ja! ja! 
Lohnau. Jeg ssal altsaa gaae til ham, og 

ssge: min Frue Niece befaler at tale med DeNl 

paa Jfr. Julies ViZrelse< Vcvr De ikke bange. 
Jeg skal forrette Aluns paadet bedste, gdaer. 

Fru: Lesscwa. Den Opsige — min ZEre! 

— Wallnau! — min Mand.' — nsi dec tnaa ikke 

ffee. — Snlle! Maring koiunier!—^ nei! det er 

Me ham. — Hvor han vgsaa kan blive af? ---

?s! der er han; der er han. 

O t t e n d e  S c e n e ^  

Mar ing,  Frue Le s  sang-

Il 'UL ham O Gud Ma

ring! er dti. sandt? 
Marmg. Der er msgee fandt ̂  som, det 

var bedre, ikke var Set. Maas jeg spsrge? hvad 

De msner? 
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Frue Lessang. De ssal ud for Haanden. 

Maring. Hvem siger saa? 

Frue Lessang. De lader Deres PGoler 

bringe i Orden. 
Maring. Orden er god i al Ting, oZfaa 

i Pistoler. 
Frue Lessang. De lader sisbe Kugler. 

Marmg. For Ordens Skyid! Pistoler 

Uden Kugler er en Klokke uden Knebel, 

Frue Lessang. Ak? Maring! 

Ofring Nu? 
Arm Lessang. Forsiaaer De mig da ikke? 

forstaner De mig da siet ikke? 

Maring. Ikke gierne; Deres Bekymring 

smerter ung. 

Frue Lessang. Bekymring for mit gode 

Navn, for min Mands Roelighed — for hanS og 

min Ven, for Dem 

MaNNg. Nei? nei! jeg hsrer hen mellem 

dem, hvis Hoveder maatte springe, hvis De hav« 

de en Guillotine at raade over. 

Frue Lessang. Ak! der gives en Tid, da 

ingen mere maa spvge. 

Maring. VedminLEre! den Tid er lM. 

Frue Lessang sri.vcr hans Ha-Uld m>.>d Varnie. AF 
Marina! — gods Marina. 

Marina, Her er for varmt for mig. 
vtt^ne. 

Frue Lessang. Jeg beher Dem, beder 

indstændig, som min Mands Ven. 
Marmg. Det var et stort Ord. «»nd?r sig. 

Nu! paa VUkaar! 
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Fme Lessang. Hvad Vilkaar? 
V«(MNg. At Wallnau bringer mig min 

Handffe igien, og bilsgger Sagen som sig hsr og 
bsr, s den han snster den biZagt. Men det er Bi
sager ; Hoveovilkaaret er — 

Frue Lessang. Intet, der angaaer mig; 
hvad jeq har at gwre, gisr jeg af mig selv. 

Marmg. Al De i min N«rvKreise tagep 
Deres Mands Haand, som De fsr tog min, og 
ligesom De fer sagde, Maring! gode Maring, jeg 
beder, beder indstændig! ligesaadan maaeDe sige: 
Mand, gode Mand! jeg beder, beder indstændig! 
!ad os vcrre lykkelige! 

Frue Lessang. Naar De ikke er tilfreds 
med alt det, jeg ellers gisr, saa lover jeg, jeg 
stal gisre, hvad De forlanger af mig. 

Mairmg. Nu maae De sKtte hans Velbyr
dighed i Bevægelse til de sornsdne Skridt; for el
lers er det umidgaaeligt, vi inden tre Timer maa 
have os en Tour sammen. 

Frue Lessang. Men hvor stal — hvor kan 
jeg der? 

Maring. Paa et Vink fra Dem apporte
rer han mig Handffen; det kan deringen Tvivl 
vsre om. 

Frne Lessang. Just det flisttede jeg ikke om. 
Maring Hvilket? 
Frue Lessang. Jeg kan, og maae ikke tale 

til ham: da — jeg siet ingen Forbindelse med ham 
vil vsre i. 

Maring. Virkelig? 
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Frue Lessang. Iea vil ikke tale tiere med 
ham. Min Fader stal brmgs dec i Rigtighed. 

Maring. Et Ord — 
Frue Lessang. Kun m.ia Deres Sag va?re 

Sil Ende; lad De saa mig raade/ og forlang in
gen videre Pessed af mig. 

MavlNg. Deres Haand! han fysstr den med 
Glckde Lg Inderlis.hed. Flyd over den, der vender 
tilbage, som De! og nn vcrr De rolig! gisr Ds 
ingen Ting! lad bare mig raade! en dum Dreng 
?r den, der gior en bravKon? en suurTime. saaer-

Frue Lcssang. O Gudffeelov. 
Maring kommer tilbaae. Men har De bundet 

mig noget paa TErmet, ffienlie Syr.derii-de! saa 
brakker jeg Hr. Appellalionsraadens velbyrdige 
Hals; det lover jeg Dem° 

Niende  Scene .  

W K l l N a u  ver MsSer Mari»z i Dsrrett. 

Wallnau. Et -Ord? Hr. Maring» 
vil Zaac ub med ham. 

^rue Lessang. Bliv nuue Herrer! jeg Stp 

at tale ee! Ord med Dem. D? g->c:e ft?m. 

'Wallnau. Hvad-btfaler De? 

Fn!6 Lessan^ ftrbindlikg, ril ZLa!!tia!t I?g be-

Oer min Mands Ven, b>erte!uz til Maling^ jeg 

heder vor Ven, vorSlcrgtning —- at De begge in
gen Qveriitlse begaae. ^— Dermed vi!de De fvr^ 

vandle lnin lette Forseelse, der med meget niere 

Værdighed kan og ffal blive godtgjort, ngienkawe-

'<5 



Wal lnau,  M år ing.  

Wallnau. Hr. Maring! hvad siger De 
her t i l?  

Maring. Jeg har Folelse for, hvad en brav 

Kone er vcerd- Men desuagtet maa jeg efter 

alt, hvad her er fsregaaet og imellem os, blive 

Dedf at det nu ikke er til mig at tale, men til Dem. 

Wallnau. Hvorfor fik jeg Deres Udfor

dring? 

Maring. De var Uartig imod mig ----

Siig Dem selv, hvorledes De ellers har handlet, 

saa maa De begribe, at jeg ikke kan elffe Dem. 

Wallnau. Det er alt nok. Jeg har De-

res Handste, og den beholder jeg; jeg veed, hvad 

jeg ssyider min Mre, saa godt som, hvad jeg ssyl-

der mine Forbindelser. Naar De om 4 Uger har 

iigesaa megen Aarsag til at hade mig som i Dag 

saa bestemmer De Tid, Sted, og Vaaben. 

Manng. Det er jeg tilfreds med. 

Wallnau. Naar jeg om 4 Uger el' ligtsaa 

misfornoiet med Dem, som jeg til delte Kieblik er/ 

saa kan De, saa fast besluttet jeg er, a5 Undgaae 

kig til en Forbrydelse. Ingen af os har noget at 

bebreide sig. Mamd af ZEre kicende intet Prale

ri; Mamd af TEre overgiver jeg min Sag. ----

Om nu dette Huns ved en siet Handling ffal for

styrres, eller om Freden stal vende did Nlbage, 

det kommer nu an paa Dem/ hun?aaer. 

T i e n d e  S c e n e .  
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Klammeri, der hverken anstaaer ttiit Embede el
ler min Alder, dog c?gge n-ig nimodstaaelig tik, at 

give Dem en Ku^e» Derfor bliver Deres Hånd-
ffe endnu hos mig. Saa meget til Efterretning 

for os begge. I  Msllemtioen vil v: hvlde Sie 

mes hinanden, uden at falde hinanden besværlig 

med Samtaler, s?m de i Dag. »>l s«ae. 

Mari-sg. Med Tilladelse! tsr jeg bede? 

Walliiau. Hvad behager? -- blk-cr stagende. 

Maring. Nei! paa denne Maade kan vi 

tkke stilles ad. Nei saadatt stilles vt ikke. 

Walluau fatt. Og hvad forlanger De? 
han, gaser frem. 

Ellevte Scene. 

^ u ! le aabner Dsrren langsom, de AorNZe» 

Maring I>'g har givet Frue Lessang mik 

-Ord, nn ac holde Fred. 

Wallnau. Ah' 

Maring. Men da De igien begegver mig 

Khssiig. . 

?Lal!nau» Ikke anderledes, end De be-

Zegner nUg. 

Maring» Lad det LSre Snak nok, Jeg 

giver Dem mit Ord^ at De om 4 Uaer vil vEre 

mig kigesaa utaaleiig soin i Dag, Eaaer del Dem 

ligesaa med mig — som jeg ikke har det mindste i  

Verden insod --- saa lad vs Zaae gandste i al 

Stilhed !i! Tingen. 

»r«s>!r angstslkg, utzls, ork hun sscil tale cklee 
, sciZce uarme^e, 

F 2 



Wallnau. Nu vel! lad saa vare! 
Mar ing.  Naar? 
Wallnau. I Dag. 
Maring. Hvad Klokkestet? 
Wallnau. Scrax. 
Maring. Til Sagen! De gaae. 

Julie tnger far pcia dem beqye. O Gud! 

Wallnau. Hvad g is r  De her? 
Julie. Det er mi: Værelse. 

Wallnau. Hvor kommer De just nu? 

Julie. Den gamle Onkel siger mig.... 

Wallnau. Hvem ssger De her? 

Julie. Jeg ssger Hr. Maring/ og jegveed,? 

hvorfor jeg gisr det. 
Maring. Gode Pige? 

Julie. De sta! ikke bort. 
Maring venlig. Vi komme igien. 

Julie. Jeg beder Dem for Guds Skyld. 

Wallnau. Lad De ham gaae. 

Julie Nei! jeg kalder paa Fo!k, raabe? 
om Hieip; jeg gaaer efter Dem. De kommer 

ikke bort. 

Maring. Vi kommer sirax lgien. til Wailnav. 

Afsied! 

Wa!lnau° Strax! fsrsi et Haandtryk^ 

min Pige ! 

Julie. Nei! lad mig virre! 
WaLnau. Ki«rePige! 

Julie. Nei! siger )eg. 

Maring. Kom! 

Wallnau lli Maring. Stills! blidt. Et Haand-» 

tryk, ?i<?;°e Pige! 
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Julie. Jeg vil ikke rsre den Haand, der 
Vil rsve mig det kicrreste paa Jorden. 

Maring. Hvad Ret har De til flige An

modninger? 
Wallnau. Hvad Ret har De til at for

byde det? 
Julie. For Guds Skyld. 
Maring. En Krlig Mands Ret. 
Julie. Jeg beder Dem. 1 
Wallnau. Med samme Ret be.'j> paa eengang. 

ffytter jeg denne Piges gode Navn. 1 
Maring. Mod hvem? hvem sdelcrgger det? 
Wallnau. Spotteren, Spogefnglen, Sel

skabsbroderen, der har sneget sig ind i dette Hier-

te/  som han vil opoffre — en Nidding De! 
9)!ar!na rr«der rasende til. Usle Praler! 

Julie synker i hans Arme. 

Julie til Wallnau. Hvad har De mod ham? 

han er min Ven, min Broder, »yin Beskytter! 
Wallnau. Julie! han forraader dig. 

Julie. Han tager sig af mig, han er et 
godt Menneske, en tro Ven; det erkiKNder jeg 

ham for, og De skal ikke rove mig ham. 

Maring. Kia're Julie! 1 
Wallnau. Du veed ikke, hveul x' paa ee!iga»g. 

hu taler for. - - 1 
Julie. Nei! jeg lader ham aldrig gaae her

fra — Hr. Maring ! —^ Hr. Wallnau! vcrr gode 
°— forliig dem giv hinanden Hcenderne! 

Han er det andet Mennsste, der tager sig af mig, 

jeg kan ikke miste ham. 
Wallnau. En nedrig, som opvssrerDem. 
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Maring. M; ud! 
Julie. Min Broder! min Broder? — jeg 

siiyper ham ikke Jeg har ingen Moder', ing?n 
Fader, lad mig beholde denne Broder. Berov 
mig ikke Alt De kan jo intet give mig der
for igien. 

Hendes Arnie omslynge mig sas 
fast hendes Hierle siaaer saa stærkt wd nnt -
hendes Taarer flyde uopholdelig, ha., emaner hende. 

Ved Gud jeg er c m-'get gode Hinder, og dem vil 
jeg blive i. Sug mig, a'rnge Pige! holder du af 
mig, som jeg af dig, saa lad Broderm fare, og 
giv din Brudgom vin Haand. 

ZuliS civer sig los i Gl«de og Skrcrk. .MiN Gud! 

min-Gud! 

nie') al F?lclsens Styrke. Hhah^pdet? 

3'>i'.g et jeg, gvH og ^iad» hva!^ 

bryder jeg mig om om Fader, og hvo han er? 
hvem du er, veed jeg, og let kan du vccre bedre 
end dm Fader. 

^)et er il^e l'andt! fl./i'ker me^ 
lem beqge. Min er hun! min! min Datter! jlg 
er din Fader — Saa sandt Gud lever- jeg er det. 
Kom ti! mit Hierte! ha» nver hende ril siq. Fader 
er jeg^ Fader! — lad mig raade det lydelig: jeg 
er Fader! 

Julie. De? 1 
Manng- M-i Gud!/"' 

Penge kan jeg irre give dig, 
men mit Liv vilde jeg med Glwde vove for mm 
Datters gode Navn! unge Menneske! du vilde 



giore det samme for en stakkels forladt Pige; vor 
Tvist er det wdelste Menneskeværds Triumph. 

Marin?. Store Gud! havde jeg kundst 
drsmme — tilgiv mig, Fader! 

Wallnau. Jeg takker dig for dit Mod; 
jeg velsigner dig for hvert haardt Ord — intet 
Kicertegn stat vcrre mig saa dyrebart, som dine 
Fornærmelser. 

Julie. Min Fader! — De, De min Fader! 
Wallnau. LKs det i mine vaade Sine, 

fsl det i dette bankende Hierte! du vil have 
hende? du elffer ham? 

Wallnau. Omfavner hinanden, d. gis« d«t-
Wallnau holder Handssen i V«>rel. Nu Ski^bNL! kaster 

jeg en Handske til dig! kom nu med alle dine 
Storme over mig, han u«der imellem dem. jeg er 

bierget. 
Maring. Giv De mig den Handske! 
Wallnau med lydelige Taare. Net! 
Maring. Store Gud! havde jeg kunde 

vidst — 
Wa!lnau. Mod og Hierte kastede den hen 

for Dyd; den er et Seierstegn, og den kostbare
ste Fordring for ditt l  giver Julie den. der! 
hold dit Brudesmykke heit i LEre! men jeg taler 
eene, hvorfor tale I da ikke? 

JttltS- G la.'de, Forundring-—De--han? 
.— store Gud segner op l<l WnUna!!. 

Manng. Virkelig! Overraskelsen dsver 
ogsaa mig, saa.... 
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Wallnam I ffa! heller ikke snakke meget. 
Eng wlg blot det eenesieOrd? Fader! og gien, 
t^ger det bestandig; jeg vil heller ikke svare andets 
end: mine Bsrn! — Fader, Datter! de to Ord 
ere aarkange Lidelsers H-siorie. Datter — Fader 
— ^on i disse cre Qrd ligger «u den saligste Er-
fiatttlng. L<?uge vil j?g nuet andet kunde sige 
sse paa Eder takks Gud ----- og bestandig jgim 

" Bsrn! mine Bsrn. 
Marina. 1 ^ ^ 
Julik. / ^»er! Fad-rj 

De omfavne hsm, sg D-ekket folder. 
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F i e r d e  A  c  t . Z  

Forske Scene, 

Frue Le s sang eene. 

^rus Lessang. O! at denne Dag var vel forbi! 
det er den stormfuldeste i mit heele Liv. Og 

Midt i alt dette er jeg eene og forladt. Lessang 
taler til mig i en Tone, som jeg kan have fortjent! 
ak! men som jeg aldrig havde ventet. Min Fa
der forlader mig, forsager mig! og Wallnan! — 
vpoffrer ogsaa Wallnan mig for Iuiie, eller vpof
frer han sig selv? — Snsterhan maassee blotsaa 
heftig den Tie.neste for da ac kmide cegte Julie. 
for ar frie mig fra hende — eller maastee for at 
frie mig fra mig selv? Ligemegst! Wallnau 
har seet mig svag; men dmne Svaghed ffal have 
Ende; fra dette Sieblik af skal han i mig ikke fin
de andet, end sin Vens trofaste Kone! vilde 
Skæbnen ikke, at hunt ub sindige Brev kom i 
hansHander, vel! aldrig stal noget lignende Skridt 
Udsatte mig for hans Ringeagt. 
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A n d e n  S c e n e .  

Seeland,  Frue Lessang^  

^seland. Her er jeg da, Mariane! 
Frue Lessang. O min Fader! jeg har 

længtes faa inderlig efter at tale med Dem. 
Scckand, Da har jeg sandt at sige siet in

gen Lyst havt til det. 
Frue Lsssang bekymiet. Hvorfor? 
Seelanp. Jeg har opgivet det Haab, at 

det kunde blive godt med dig. 
Frue Lessang dvbt »edbsiet. Har jeg for-

r i e r t t  d ^ t ?  

Seeland. Oet er kun det fstrfte Skridt, 
der koster — Datter! enten har du ait giort det, 
elles det er ikke mere at hindre -— Den Anstændig
heds Maste man siden kaster for, er elendigt Gsg-
le ri. Siig mig altsaa ligefrem: dm Mariane-er 
fsrlsren. 

Frue Lessang. Fader; 
Seelanv. Men da dst koster mig meget at 

sige og ssle det FT jeg kommet eudnn eengavg 
ti! dig — Hvad jeg stak fiqs dig — om det vi! hi-elpe — 
^eed jeg ikke, trosr det snart ikke selv. Men for-
maaer jeg intet mere over dig, saa tager jeg Aft 
ffeed min gode Mariane er begravet. Billedet 
6f, hvad HUN Var, bliver her. paa Hicrrct. 

HOad hun vi! biive til, er en uliig Carricatur, som 
i.a lngktt Oee! vi! have i. 

Irue der wedetts hstt calce, har fliZaet 

k^tk-e dybt ned, hever med et dybt Aanvsdrag sit Ansigt. 
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Kun det fsrste Skridt fo^r? let kunds deL 

vssre skeet! jeg erki^nder det. Det fsrste Skridt 

tilbage er mngkdet er giort. Lred De mig, 

hvad der endnu er at gisre. 

ude af sig selv. Datter! 
Fvm Les!ayg. Som Fadcr, som Menne-

ffekia?nder, sg p g fo r-, men med Varsomhed, at Wall-
nau endelig ikke st-ier sin Ven — !?ke ham kun 
mig stal han ssye. 

^Sesland rsrk. Mariane? 
Frue Lessang. Hoifl «delx har Wallnau 

fert sig op. Han for irdelt, vg jeg-^— so? svagt> 

ti l, at jeg som hidtil kunde 5ev? i  Omgang med 

ham. Derfor maa han ffpe mig. Vi! De flrax 
faae det ^ Rigt-ighed. 

^ryf»vn«i' sin Dstesr, oa Z-ser. 

Frue Lessang holder kttb-xe. Slig ham: 

N«r vilde kvmme en Tid, da jeg kykkeiifi og med 

Virrd stod paa mit Sted ba stulde han va>rs 

mig velkommen. Anbefal ham Min MandL Mun

terhed. Jeg vil gisre fsr den, hvad jeg kan; 

men jea vtl ikke kunne formaas «lt. 

. omfivker hende e-d.nn enqang, tarrer si»q 

Hine, og siger i det, han hsld^r hende i sine A>we. Eu^> H^l-

^l'HNe NN'tZ Mariane! yaaer hurtig bort. .. 

Lessl?ng tracer DTii-et kf frlt Bryst, gases 

ttSgle Skridt, oy size? med dli'^zsis Msrelft. Z)et er dvK 
st^snt at vandre denne Bane! havde jeg nu blot 
oglaa alt talt med diL, Lrn.e Mand? havde 

endogsaa du en Svaghed at tiistaae, hvor ssW, 
mede det mig va at gaas i Nette med dig? 
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T r e d i e  S c e n e .  

Frue Lessang, Lohnau. 

Lohnau i Dsrren. Tsr jeg? 
Frue Lessang godmodig. Vcer faa god! 
Lohnau kommer hende »armere. O Fl'Ue Niete! 
Frue Lessang. Nu kicere Onkel! 
Lohnau. Jeg veed nok, at De ikke kan 

lide mig — 
Hrue Lessang med Godhed. Kicere Onkel! ---°° 

v«r De roelig. 
Lohnau. Nei! nei! jeg veed, De vil have 

wig ud af Huset. 
Frue Lessang unds-elig. Det var ^ maassee 

engang. 
Lohnau. De er en god Kone — en meget 

god Kone; men jeg kan nok tamke, hvem der driver 
paa, jeg skai borr — Hr. Wallnau! 

Frue Lessang hurng. De gior ham Uret, De 
gier ham megen Uret. 

Lohnau. Det er en klog Mand, en forstan
dig Mand, jeg veed det nok; saadanne Mennesker 
kan ikke lide saadanne simple Folk, som mig og 
mine Lige. Men hvor stal jeg hen? Alt, hvad 
jeg har havt i Verden, har jeg givet borr, og lever 
zm her af Naade. Hvilken Ven vilde vcenne sig 
til mig? og hvem stal jeg vamne mig ti!? derfor 
har jeg i min Angst vilde bedet Den: om noget. 

Hrue Lessang. Kicere Onkel! jeg troer, 
det er mig, der jkulde bese Dem om noget? 

Lohnau. De mig! o! det var velsignet! 
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naar det bare ingen UmUelighed er, saa hvad 
Devil! 

Frue Lessang. Vil De glemme de: forbi
gangne, naar jeg giver Dem nnu Forsikknng, at 
jeg intet onsser hellers, end at De maae leve alle 
Deres Dage roelig og fornsiet i vores Hnus. 

Lohnau. O Gud! glemme? siger De! o! 
jeg vil takke og velsigne Dem alle dcDage, jeg 
lever! bare jeg tsr troe bet. 

Frue Lessang. Det kan De. 
Lohnatt. Og maa fortælle det. 
Frue Lessang. Naar De vil. 
Lohnau. O De taler iglen med mig, som 

i det fsrsie 'Aar. De var en god Tid 
^rue Lessang rakker ham Haandm. Den Tid 

kommer igiett. 
Lohnau. ODe giver mig Deres Haand! 

Gud velsigne Dem, og deuHaand, og lade Dem 
opleve Glade af den Ring, De har der. g->acr og k°n>» 
,ner igi?„. Det er sandt, jeg har scet neget, som 
det dsg var utaknemmeligt af mig, naar jeg ikke 
forta!te Dem sirax. Jeg saae for, a! Hr. Ma-

ring kyssede IH-. Julie. 
Frue Lessang ligegyldig. Det, kiare Onkel... 
Lohnau. Ja! jeg saae mere endnu. Dsr-

ren gik just ep i det samme—eg saa saae jeg, hun 
havde sit Hoved liggende xaa hans Bryst, saadan 
her omtrent, og Hr. Wallnau var hos. 

Frue Lessang. Er Hr. Wallnau her i Hu, 
set endnu ? 

Lohnau, Jeg veed ikke, men jeg ffal sirax 
see ad. 
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Frue kessang. H 'nei! kkiris Onkel! lad 
De knn vxre. — Der kommer nogen. Det e? 
Zttin Mand. 

Lohnatt. ^ O te? jeg sig? ham, at De.... 

M fortryder, undseev 
Mkg v(d, hvordan fsg har opssrt nug ttZod hans 
Nlttde^z Bro«?er, og min heele svrige Levetid vil 
^vi-er-e at oprette det, o ja! siig ham det kun, /eg 
vil !ade Dem v^re eene rned haN« gsae?. 

Lohttau^ sidew Le s sang og Mar!ng» 

?o!)Nau. -O! det er gladeligt! hvordan 
mon hun er bleven saa forandret? —" De! gad 
jeg dog vidst. 

Lessang tr«der !5d med M-U'lny. Saa kom dog 
herind i det mindes. Du er jo Ude af dig af 
Mcede. Nu tal nu! 

Marinz. Jeg er det lykkeligst? Menneske 

under Solen, Maanen, Venus, Uranus, og alle 

baade gamle og ny Planeter. — Ak Onkel! er 

De her! o! lad os vsre ec Siebk-k eene — jeg 
har en Hemmelighed at sige min Fa'tter. 

LohnaU. Jeg vil bare fsrsi fortælle.«.» 
MariNsi. Jeg har at fortcclke. 
LohnaU. Ac jeg er saa lykkelig-
TcM'Mg. Ogsaa lykkelig! — det er deiligt! 

LNfavnek !saM. 
Ll)s)N(;u. Jeg maae lilive her i Huset-
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Lohnau. Og kitrre Onkel! har hun kaldt 

mig eengang efter den anden, og givet mig jm 

Haand, og.... 

Lessang. Hvem? 

LohuaU. Dm gode Kone, og . . .  
Manng. Punktum ! gaae nu i Folelsen af 

Deres Digniteter og Kvaliteter, og fortal, ac De 

har vundet Deres Sag: uaar vi faae vunden vor 

Cag, !?al vi kalde paaDem. fo-er spsgens^ ti l 

ren / s!c»isi- den op fsr hc>m, og bukker dybt, t det ?vhnau gaaet 
«d af den. 

Lohnau» O De er ret en sno! rigeen. 
9»aer bort. 

F e m t e  S c e n e .  

Le s  sang,  Mar in  g.  

V^aring. Nu! Deres Velsignelse, dyre

bare Ven! vor anden Fader! jeg er Julies trse» 

lovede Brudgom. 

Lessang slav. Hvad? mm Gud! 

MclNNg. Faderen har givet sig li lkurnd?. 

LeSsang. Gtvet sig... 

Mcmng. Tilkisude! Nu bare ingen nnar? 

hvor? og hvordan? Wallnatt er hos sin Datter. 

De og han er de eenesie, de«' veed unn Lykke. 

8essung onissoner OMaring! godeMa» 

ring! hvo? glaser jeg mig ved din Lykke. 

Tiavmg. De glider Dem, og grader? glssd 

Dem med frit Hierte, og lee af fuldt Bryst. 

LessttNZ. Jeg vilde snffe, jeg kunde. 
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Mttrmg. Man kan alt ^ hvad man vil. 
LeSsang .  AkZ  
Maring. Det A5 og O f ben Rynke mels 

ieM Sl'tndrynene, visse Slne, der saa let lode i 
Vand — de er Skyld, at Alting ikke gaaer med 
Dun, som det ffal-

Lessang- Kan vme. 
Warmg 5ser sog paa en HLd Mcineer eftkk ha«. 

Kan vGre? staae De Mig paa Sknldei-en^ og siig: 

du har mm Si^rl Ret, Knes! drei Dem paa 

Taaen, bla's af den heele Verden, gw Deres Kvns 

Haanden, og stig -- herefter gaaes ver hverkm 

u! Hsire eller Vensirs , men mes n.ig Skrlbt fot 

Skrldt ligeud! saa sreznad March! 

Lessang. Ti Aar yngre — saa gik bet vel-

Men nn! 
Maring- Den hsis 2llder! fylgetyve Aar! 
Lessailg. Fyrgetyve og tyve. 

Macing. Fyrgetyve er Kraft, tyve er Elsk

værdighed. De er fnE tii Legeme og Sis! — al

ting gaaer, naar O? sriv vi! --- Men ingen Alvor-

Zighed, ingen Sorg, ingen Taarer. Hos Eifferen 

interesserer det somme Tider Fruentinnuerne; hos 

Manden finde de det ffrcekkelig keedsommeligt. 

Les^i.Ng i Taiiker. Vist nok. 
Marittg. Det forsiaaer Wallnan meget kes 

dre. Hans rasse V^sen. 

LessaNlj. Vel msent vakkre Maring! 

— og vel sagt — men jeg kan nu ikke stabe mig 

om mec> eet, og.... 

Ma?ing. Det kan De, og det maa De 
Udt efter lidt; men paa min TEre forandre O?m 
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maa De, og ssal De, da forandrer den vakkre 
Kone sig med af sig selv. 

LLssgNg. Hvsrledes staae vi sammen? 
Maring. Godt! og paa det De altid kan 

siaae overmaade godt sammen, at Deres og mit 
ZEgteskab under eet Tag maae blive de to lykkelig« 
ste i Landet — saa een Bon, en Hiertens Bsn. 

Lesfang. Tal. 
Marittg. Hsist sandsynlig vil Deres Kone, 

der har et godt Hierte, som — jeg troer — nu 
flaaer gandsse eene for Dem — komme til Dem, 
og sige eet og andet trssteligt Ord. 

Troer du det? rnster med Hovedet. 

Maring. Ja! men hun vil, siden De een-
gang af Kærlighed, af Godhed, af alt for Sidt 
Pra?tension har givet hende et Skridt over Dem 
— uagtet hendes Forseelse dog bl-we paa sin Hsi-
de — Saa sandt jeg er en årlig Mand, det maa 
ikke vcere. 

Lessang. Maatte hun blot kunde elsse mig, 
saa staaer jeg hsit, hvor jeg siaaer. 

Maring. Underdanige Tiener! ikke saa! 
ei! er det da -den fsrste og eeneste kisnne Kone, 
der er til paa Jorden! og ssal hun derfor herffe 
over en brav, klog, ki^rlig og agtet Mand? , 

Lessang. Virkelig! jeg kan ikke fordre for 
meget; thi jeg giver dig mit Ord, ssisndt jeg og-
saa veed, jeg fortiener Deelkagelss, begriber jeg 
dog ikke, hvvr man kunde elske mig? 

G 



98 

S i e t t e  S c e n e .  

De Forrige, Jacob, siden Grellmann. 

Jacob. Siseffriver Grellmann. 
Lessang. Vist ikke. 
Jacob. Det er fierde Gang i han er der. 

Han siger, han har et Papir, han meget nsdven-
dig ffulde flys Herren selv. 

Marmg. Tiggeri. 
Jacob. Gaavidt jeg kan forsiaae — er det 

kanffee det Brev, Fruen i Dag vilde lade give saa 
megen Findelen for. 

Lessang. Saa viis ham til min Kone. 
Jacob. Nei han vil ikke flye det til nogen 

uden til Dem, siger han. 
Lessang. Lad ham komme. 
Maring. Tsr jeg blive. 
Lessang. Meget gierne. 
Marmg. Tillad mig det, at De ikke ett-

Sen i Vrede eller Godhed skal gaae for vidt. 
Grellmann. Hr. Geheimerefendar — hm 

— jeg havde ventet at tale med Dem under fire 

Ame. 
Lessang. Min Fatter Maring — en me

get brav Mand. 
Grellmann. Vi kan begge tabe i en Tre

djemands NcrrvKrelse Hr. Referendar. 
Lessang. Det kan ikke vcere mit Tilfcelde 

— vcer derfor saa god, og tal. 
De noder mig, Tiden nor

mer sig — min Stilling er skikkelig! altsaa til 
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Sagen. Jeg har alt i Dag i min <?i<rls Angest 
talt med Dem; men De vilde ikke redde mig med 
de Penge. 

Lcssanq. Kunde ikke. 
GlMMcMN. Jeg kom igien for at beftor> 

me Dem. De var fraværende; kkie langt herfra 
paa Gaden — finder jeg et Brev cil Hr. Apveila-
tionsraab Walliiau. Ie^ er i -Begreb med at 
bringe det til ham t det sattnus fesr jeg Folk 

paa Gaden, der soge om et Brev, og byde Penge 
— og det ikke lidt, naar nogen kunde finde det. 
Jeg giver mig i Snak med Folkene, og faaer at 
vide, at den, der fandt Brevet, ikke stuiSe levere 

det til Hr. Wallnau, men til Frue Lessang-
LcSj'Mg. Og De har Brevet endnu? 
Mellmann. Ja! 
Lessang. Saa gaas strax hen med det til 

min Kone. 
Grellmann. Det gaaer ikke an,' det kan 

ikke virre. 

Maring. Hvorfor? 
Grcllmann. De kan tcrnke om mig, svm 

De vil. Den, der synker, griber efter hver 
Spaan. Nsden er der — i Angesi er alting godt. 
Det Bred maae redde mig — for, jeg sige? Dem, 
det er meer vardt, end en DrckkesnMng. 

Lessang. Hvoraf veed De det? 
Oveilmaml fonvlvler. Brever er faadant, aL 

det kan redde mig; for Dem, der er rug og om-
findtiig, er der uden Prus: og del^ maa redde mig-

Lessang. De har iKsi on? 

Gr^llmaun- I«; 
G 2 
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Maring. De har vKrst saa nederdrægtig 
at bryde det. 

Grellmann. Jeg staaer mellem ZEre og 
Skisndsel, altsaa gaaer jeg paa Lw og Dsd. Fa
der til sex Bsrtt — Casfation — Slaveri — 
Selvmord — Bettelstav, hvad har jeg at tabe? 
De er en ulykkelig Mgtemand — det veed matt 
-- De er en brav Mand — man mumler hist og 
her om Skilsmisse — 

Lessang. Store Gud! 
Grellmann. Det Brev -e? Dem til megen 

Gavn, eller kan i det mindste vendes saadan, naar 
De foger Skilsmisse. Enten De nu vil/ eller ikke, 
saa krKver Deres og Fruens LEre, at De har det 
Brev. Det er et Laan af ivoo Daler vcerdt. 

Maring. Hid med Brevet. 
Grellmann. Naar De ikke vil redde mig, 

naar De vil bruge Magt''— jeg siaaer ikke inde 
for nogen ?ing- na'kker en Terzerol frem. Fra Livet/ 
unge Herre! 

Lessang. Ho'.d! jeg redder. 
Maring. Fattter! hvad gisr De? 
Lessang. Min Formue er min Kvnes. 

Eor maatts jeg ncrgte Dem det, De forlangte. 
Nu giver jeg Pengene for en Eiendom af hendes. 
Her har De attsaa mir Ord for ivOo Rigsdaler, 
og Sikkerhed for al Overlast. - Rolig Ftttter! 

Ore!!mann >ned fdldede HKNder. Gud V«!rr6 
lovet? her er Brevet. 

Lessang. Endnu ikke. ringer; til Grellmantt. 

Vl?r De Uden al Fi'ygt. 
Grellmanu. Jeg bygger paa Deres Ord-

Jacob komezer. 
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Lessang. Lys! Jacob gaser. Her setter De 
Dem, der ligger Couvoluter; deri ligger De det 
brwkkede Brev, forsegler det, og ffriver uden pa«/ 
hvad jeg siger Dem til. 

Grellmann. De vil ikke l«se det/ da De 
dog af det... 

Lesscmg strcrug. Glor, som jeg siger. 
^)rLl!N1(lNN loeager Brevet i Convolnten. Jeg Vtl 

skrive, om jeg i den Fo» virring kan. 
Jacob kommer med Lys, og gaser. 

LLssttNg. Vil De forsegle. Grellmann forsegler 

Vil De nu ssrive: Indlagte Brev til Hr. Appel-
lationsraad Wallnau har jeg Underskrevne fundet/ 
brudt, og last. Jeg har hragt det til Geheime-
referenda! iusLessang, der ikke har vildet livse eller 
see det, eller hore et Ord af Indholdet. Derfor 
har jeg forlangt et Laan paa ivoo Rigsdaler, og 
faaet hans Ord derpaa. Jeg har selv lagt Bre
vet i denne Convolut, og forseglet den^ alt i Med« 
undertegnede Hr. Marings Overværelse. Mig er 
lovet,, naar jeg holder Indholdet hemmeligt for 
alle og enhver, ogsaa for Geheimereferendarius Les-
fang selv, at jeg da ikke stal betale de laante ic-vo 
Rigsdaler tilbage, men beholde dem til Forcering. 
Grellmttkni styrter for Lessangs Fsdder, Man'ng omfavner haM. 

Vil De skrive videre. 
Grellmann staaerop. Min Gud! min Gud! 
LessaNg. Alt hette er Sandhed, som jeg 

for Gud vil vedgaae, og med min korporlige Eed 
bekræfte, om Geheimereferendarjus Lessang det 
stulde forlange. Nu Dag, Datum, og Deres 
Navn, VU De nu siga? yp? lnftr det. Rigtig. 
Deres Navn, Fatter. 



NM'MH und??ssr,ver, vq g!ver keZfsng Brevet. 

L^'Ssaug kil Gl^maiui. ) Aften Klokken 10 
h e n t e r  D e  P e a q ^ n e  l  e r :  n u  g a a e r  D e ,  v g  s i g ^ r  

lkke eet Ord. Srcllmnni! stiuier sir Al.slgt, og gnaer. 

Maring. Jeg beundrer Dem over alting i  

Verden. 

Lessang. Eiss mig, det vil va?re mig en 
Trost. 

Maring. Iea maa? aaa? fra Dem, jeg er 
usigellg beva-get. ^sle Mand! jeg beder Dem 

for Deres?Lres og RoUgheds SkySd, g!em, ti!, 

giv, og vcrr god; men tag den PSads, Dem til, 

kommer. 

Lcs>Mg- Jeg foler, hvad jeg ssylder mig selv. 
Gudsteeiov! Deres ^ytle er glorr, 

Aaar De er Mand. yaner. 

Lovsang eeue. Jeg vil glemme; jeg vil tjs, 

give; jeg vi! vsre gvd, nsen ikke blod. Giv dig 

ti! Ro, arme Hicrte! du vi! alle v^! : derfor kan 
ma^ dog ikke vUde dig Ude. — Tl! Wallnan! — 
hvis her er en FeiZ — saa er den :kke paa hans 

Side — Nei! jeg kicrnder dig for vel -— paa din 

Side kan den ikke va're. eet. Ak! nu! nu 

forsiaaer jeg saa mangt af dine Vink, som mit 

wtscankefrre Hzerle ikke vidste at tyde. Hvor 

megen Fei! der paa den anden Side kan vwre 

saa er jeg vis paa, hvad jeg har ak tilgive, er 
Svaghed, ikke Forbrydelse, t^er Brevet ril fly. 5il« 

giv, iorss lkke/ og gaae nied Selvfslelse din Vei, 

indtil Enden. 
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S y v e n d e  S c e n e .  

Lessang, Frue Lessang. 

Frue Lessang«. Jeg kommer med tungt 
Hjerte, og har ikke fremskyndet detOieblik, jeg 
frygtede. Min Siccl var sysselsat med dig. 

Lessang. Det er meer end rimeligt/ at 
Wallnau faaer den Post, du snssede ham. 

Frue Lessang knkker med en D«vtrgelse. 

Lebsang. Fornsier det dig ikke? 
Arm Lessang seer omr paa hnm. Lessang ! 

Lessang. Hvad? 
Frue Lessang. Du er bleg. 
Lessang. Jeg er tr«t. 
Frue Lessang. Jeg synes, du zittrer. 
Lessang. Ikke, der jeg vidste — Nu! gli

der det dig ikke, naar Wallnau faaer Embedet? 
Frue Lessang» Eiden om det -— Hor mig 

med Ven stad! 
Lessang. Det vil jeg. 
Frue Lessang f""et Det maatte kommt-

mig for, som jeg i dit Hierte ikke mere havde det 
Sted, jeg eengang havde havt der. 

Lessang ""q. Hvorfor? 
Frue Lessang ester en Pause med Awhed. En Aor» 

sikkring vilde have givet mig Mod; men med dette 
kolde Spm'gsmaal styder du mig fra dig. 

Lessang. Jeg vil hsre dig, og svare; ft?r 
kan jeg ingen Forsikkring have at give. 

Frue Lessang. Jeg fortiener denne Alvors 
lighed, der ncrsien synes sirceng mere Godhed 
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var det, om din Mildhed vilde lette mig Byrden. 
Godhed har du vant mig til. 

Lesjana. Er du omgaaedes redelig dermed, 
hvad kan da hindre dig i ak v<rre aabenhiertig? 

Frue Lessang hun samler sig med Meie. Oprig
tig maa )?g vtrre, det vil jeg vcvre. Men — til
giv mig — jeg har ikke ventet at finde dig faale-
des; du forvirrer, du nedlsiaaer mig. — 

lessang. Hvis saa er, er det ikke ung, der 
gwr dtt. Jeg er, som jeg var; tal da; jeg har 
nu itttct at sige dig. 

Frm Lessang. Intet? — det er haardt. 
Lessang Jeg er villig at hsre dig. 
Frue Lessang. Skal da en fortrolig For-

e?liin" af vore Hierter forvandle sig til en kold Un-
derssgUfe —- det havde jeg ikke ventet. 

Lessang. V-er saa varsom, ikke at ncevne 
dette Ord, da jeg ikke bruger det. 

Frue L slang Nu da — lad saa vare! 
-— fra dine Forretninger er kommet Terhed over 
dig, og det har bragt mig fra dig. Dine Klager 
have ssilt dig ha Verden, og Verden fra dig. 
Dec rovede mig Livets Gla'dcr. Din Ligegyldighed 
betog dig din Betydeuhed t Verden, det stsdte 
maaffee min Forftxngeiighed. Du stillede selv — 
O Lessang! du seer, at jeg synker under Byrden, 

Lessang. Jeg staaer under samme Byrde, 
og holoer uo. 

Frue Lessang s^g Dn stillede selv Walt-
nau mellem dig og mig — din Kærlighed for Iu, 
lie fyntes afgiort — Uvillie msd dig v:!de just til 
at begynde Fslelftn fsr Wallnau udbryde i Li« 
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denffab — da stod du for mig i din forrige Kær
ligheds Ild — min Fslelsc for dig vaagneds igien, 
Pligtens Stemme giorde Udflaget, Utilfredshed 
med mig selv fyldte min Sicrl — jeg bekisnder 
dig min Svaghed — jeg hengiver mig paa ny til 
dig med mm hele Si<rl — Nu har jeg sagt Alting. 

Lessang. Alting? 
Frue Lessang. Alting! P-w. Vil du flet 

intet sige til mig, Lessang! 
Lessang. Har du endnu Tvivl mod mig 

for Julies Skyld? 
Frue Lessang. Een eeneste. Tsr jeg sige den? 
Lessang. Ja. 
Frue Lessang. Det Portrait, du bwrer 

xaa dit Bryst, tsr jeg see der? 
Lessang. Det Portrait? ikke gierne. 
Frue Lessang. Hvorledes? 
Lessang. Det er ikke Julies'/ midlertid er 

det maaskee den eeneste Uret, jeg veed mig jlyldig 
i mod dig. 

Frue Lessang. Lessang. 
Lessang. I ethvert andet Sieblik vilde jeg 

have bedet dig.ikke at fordre det af mig. I denne 
Time vil jeg fremstille mig for dig saa aabenhier-
tet, som du har bekiKndt tjl mig Ja — der er 
en Medbeilerste, du har at kismpe med. I de 
Timer, hvor du ikke agtede min Græmmelse, over-
saae min bessedne Kicrrlighed — i de Timer, da 
jeg ingensteds kunde sinde Trost — tog jeg mitt 
Tilflugt til hende. Hendes Billede fortrængte 
mangen Gang dit. Hendes Billede fyldte mig 
med Vemod, med Længsel efter en Fuldkommens 
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heb, jeg fandt hos hende, og kunde fundet hos dig, 
inen som du NKgtede mig. han tager Blkedet af. 

Her er det! det er min forklarede Kones Billede. 
Frue Lessaug. O min Gud! o Lessang! 

LessaNH h«nger det om hendes Hals. DiN Tillid 

erhverver dig denne Eiendom. Her vil jeg finde 

hende igien — med dig deeler jeg min Fslelse for 

den uforglemmelige. I  Skwnhed og Dyd, i Voerd 

og Kraft er dn hendes Lige; bliv hende liig i  Ven, 

!ighed og Mildhed, gaae din Veit et Skridt ims-

de, som hun gik, og du vil faae alt af mig, hvad 

du har savnet. 

Frue Lcssang. Det vil jeg, det lover 
jeg dig. 

Lcssang. Giv mig Haanden; jeg tilgiver 

dig! paa ny betrcrde vl vor Bane — jeg rakker 

dig mit Hierte under min gode Kones Billede. O 

Caroline! smiil Fred ned til os fra din Himmel. 
o m f a v n e r  h e n d e .  

Frue Lessang. Troe mig; jeg er tkke mis

undelig paa denne crdle Afdsde. Qm jeg ikke kan 

holde en Taare tilbage, da er det over, at jeg ikke 

kan gisre dig saa lykkelig, som hun kunde. Jeg 

er ikke, hvad hun var — men trolig vil jeg van

dre i hendes Spor, saa godt jeg kan. 

Lessang. Nok, Mariane! Nu! herefter for

styrre ikke Skinsyge over levende og dsde vor Fred, 

ingen Hemmelighed omtaage vore Dage. Lad mig 

fsie Anstalt dertil. Har du tabt Troen paa min 

Kærlighed, saa lad mig forssge, om min Tillid 

kan give dig denne Tiltroe tilbage, han g-ver hende 
der Drev, Erellwann bcagde, og gaser. 
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Al?U6 Less<Zt1<Z l«ser Ud«?riftett, taber Armene synke, 
l«ser ; gaaer med afm«qtige Skridt til en Stvel, holder sig 
ved Srvleryggcn, lader Brevet falde af Haanden, og hviler sit An-

si.t p«a sine foldede Hcender. Elld! bevar Mlg deNNS MaNd, 
og fficenk hans Hierte enhver Fred. Villie har 
jeg til at gisre ham lykkelig, giv mig fu'd Kraft 
dertil — eller tag ogsaa mig bort af Verden, som 
jeg ikke mere kan v«re i, naar jeg ikke lever gand, 
ste for ham. 

O t t e n d e  S c e n e .  

Lohnau, Frue Le s sang. 

Lohnau- Min Gud! hvad foregaaer hsr! 
jeg veed ikke, hvor jeg stal begynde. 

Frue Lessang. Jeg begynder et nyt Liv 
ved enhver Uret, jeg har at godtgisre. Onkel lad 
os omfavne hinanden af Hiertet. 

Lohnau. O du Fredsens Gud! - De vil 
omfavne mig. ^ 

Hrue Les sang. De bsrer m in Mands 
Hierte l Deres Brysk, det Hierte, som jeg nu 
gandsse allene lever for — som jeg vil gisre 
lykkelig. I hver Tanke, hvert Hnsse, ak i 
hvert Livstegn, der udgaaer fra hans Hierte, er 
Velvillle og Kicerligheh for det heele. omfavner ham. 
V«r min Ven! 
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R i e n d e  S c e n e »  

Wallnau med Julie, Le s sang med 

Marin g, Seeland. 

Frue Lessang flyver sin Mand imsde. A ere 
alle gode Mennester; men den ypperste blandt 
Eder alle er han, han, og han er min, min! 
Jeg takker dig for ham, o Gud! og kunde jeg no
gensinde blive ham uværdig — saa straffer mig 
med Foragt, alle I, hvis Kicrrlighed er mig vig
tig. river Csnvolinen af, og stikker Ven i sin Barm. Dette 

bliver mit, at jeg med hvert Sieblik, da jeg ikke 
feer dig, deri kan <rre dit Billed?, giver ham Brevet. 

Dette voere dit! min Trofastheds reene Offer! 
Le6saNZ kn6ser hende, sonderriver Drevet, og giver 

hende Stykkerne. ^eg lider paa dig. 

Wallnau fremstiller Julie. Frue Lessang! her 
er min Datter. 

Frue Lessang. Hvorledes? 
Maring tager Julle. Frue Lessang! her er 

Win Brud. 
Frue Lessang. Min Gud! 

Lessang. Ja! — ja! — 
FrueLessang. Deres Datter? DeresBrud? 
Wailnau, Mm O->»°r!l... 
Maling. MinBrnd! / 

Frue Le^salig seer paa dem alle. Deres Datter! 
Deres Vrud ! bun lsber med Henrykkelse til Julie. Bedste 
Veninde! jeg omfavner Dem af mit inderste Hier« 
te, og vil giengielde Dem hver ond Time. 
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(Aee?aNi) Lessang hen f sine Arm?. Lc?rer at 

kiKNde ham tilfulde. Jeg er i Dag kommet hid, 
for at faae ham til, at gisre sig Umage for Rit?« 
gaus Post; jeg faaer ham overtalt til at scette 
Sagen i Bevægelse; han har Lyst til der, mett 
gaaer hen og ssger Tienesie for sin Ven Wallnau, 
der rigtig nok ogfaa fortiener den, og vel faaer den. 

Wallnau. Min Gud! du har tamkt paa 
den Tienesie til dig selv. 

Frue Lessang. Lessang; det vidste jeg ikke. 
Wallnau. Jeg ikke heller — saa sandt... 

Lessang. Jeg har givet Kærlighed og Ven
skab mit Ord! jeg har holdt det! priser mig lyk
kelig, naar min gode Villie opnaaes. 

Wallnau. Ven uden Lige — vil dn da 
aldrig holde op at overvcvlde mit taknemmelige 
Hierte. 

Lessang. Ak; dsr bliver altid en sior For-
sile! mellem os. Jeg holder vel, hvad jeg har 
lovet, men dn gisr meget meer, end du lover. 
Ingen hsrer tale derom; ingen belsnner det. Tag 
dette Haandstag fra din gamle Ven for alt, hvad 
jeg her ikke kan tale vm. 

Lohnau. Er da Hr. Wallnau virkelig en 
god Mand? det er underligt, jeg har aldrig kundet 
forestille mig det. 

Maring. Han er trofast og redelig. Fat
ter ! her er endnu en sorgelig Omstændighed at 
bringe i Rigtighed. De holder enhver Ord, det 
er brav. De giver ikke enhver Ord, det er Ret, 
Eet Ord har De ikke givet, det er en Feil, 

Lessang vvn-raffet. Hvilket? 
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Maring. Det LEresord, at De selv vil 
v«re lykkelig. Herved fordrer jeg det af Dem. 

Mie. Vi alle! Deres Ord! dit Ord! 
ArUL LesAmg gaae? lil haw/ og rcetter ham Haanden, 

Giv mig dit -Ord derpaa! 
Jeg giver det. lagqer sin Haand l hendes. 

Frue Lessang, Modtag mit Ord, at jeg 
inderlig elster, og vilelssedig, saalcenge jeg kan 
mindes denne Dag, og hvorledes du har viist dig 
paa den. Modtag mit troefasie Ord for Tid og 
Evighed. 

LesjaNg omfavner hende. Jeg Modtager dtzt. 

Kile samles om dem, og Forhånet falder. 

E n d e .  
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